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Thank you for choosing this product!

I. INTRODUCTION J

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

N J

ll. YOUR PACKAGE CONTAINS J

> Side by side
» User manual
» Certificate of warranty
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In the interest of your safety and to ensure the correct use, before installing and first using
the appliance, read this user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid
unnecessary mistakes and accidents, it is important to ensure that all people using the
appliance are thoroughly familiar with its operation and safety features. Save these
instructions and make sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, so
that everyone using it through its life will be properly informed on appliance use and
safety. For the safety of life and property keep the precautions of these user’s instructions
as the manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given super vision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged from 8
years and above and supervised.

Keep all packaging well away from children. There is risk of suffocation.

If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut the connection
cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to prevent playing
children to suffer electric shock or to close themselves into it.

If this appliance featuring magnetic door seals is to replace an older appliance having a
spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make that spring lack unusable before you
discard the old appliance. This will prevent it from becoming a death trap for a child.
Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances
(This clause applies only to the EU region).

General safety

WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing of
the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to flame.
WARNING! When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARNING! Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at
the rear of the appliance.
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WARNING! Do not use other electrical appliances (such as ice cream makers) inside of
refrigerating appliances, unless they are approved for this purpose by the manufacture.
WARNING! Do not touch the light bulb if it has been on for a long period of time because
it could be very hot.

WARNING! The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating

lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance. This warning is only for

refrigerators that contain illuminating lamps.

e Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in
this appliance.

e The refrigerant isobutane (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable.

e During transportation and installation of the appliance, be certain that none of the
components of the refrigerant circuit become damaged.

Avoid open flames and sources of ignition thoroughly ventilate the room in which the
appliance is situated

e It is dangerous to alter the specifications or modify this product in any way. Any
damage to the cord may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

e This appliance is intended to be used in household only.

WARNING! Any electrical components (plug, power cord, compressor and etc.) must be

replaced by a certified service agent or qualified service personnel.

WARNING! The light bulb supplied with this appliance is a “special use lamp bulb” usable

only with the appliance supplied. This “special use lamp” is not usable for domestic

lighting.

Safety information

e Power cord must not be lengthened.

e Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the back of the
appliance. A squashed or damaged power plug may overheat and cause a fire.

e Make sure that you can come to the mains plug of the appliance. Do not pull the
mains cable.

o If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of
electric shock or fire.

e You must not operate the appliance without the lamp.

e This appliance is heavy. Care should be taken when moving it.

e Do not remove nor touch items from the freezer compartment if your hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

e Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.

e Do not pull the main cable.
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e The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the
voltage exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a special
power socket instead of common one with other electric appliances. Its plug must
match the socket with ground wire.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R-600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. The refrigerant
(R-600a) is flammable.

WARNING! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.

Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

@WARNING! Risk of fire

If the refrigerant circuit should be damaged:
e Avoid opening flames and sources of ignition.
e Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.

@WARNING! During using, service and disposal the appliance, please pay attention to

symbol similar as left side, which is located on rear of appliance (rear panel or compressor)
and with yellow or orange color. It’s risk of fire warning symbol. There are flammable
materials in refrigerant pipes and compressor. Please be far away fire source during using,
service and disposal.
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B ——

Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

Do not place food products directly against the rear wall.

Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s instructions.
Appliance’s manufactures storage recommendations should be strictly adhered to. Refer to

relevant instructions.

Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as it creates pressure on the
container, which may cause it to explode, resulting in damage to the appliance.

Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from the appliance.

V. CLEANING AND MAI NANCE J

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the mains

socket.

Do not clean the appliance with metal objects.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper.1)

Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If necessary, clean the
drain. If the drain is blocked, water will collect in the bottom of the appliance.2)

1) If there is a freezer compartment

2) If there is a fresh-food storage compartment

- J
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Important!

For electrical connection carefully follow the instructions given in specific paragraphs.

Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not connect the appliance if it is
damaged. Report possible damages immediately to the place you bought it. In that case retain
packing.

It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to allow the oil to flow
back in the compressor.

Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to overheating. To
achieve sufficient ventilation, follow the instructions relevant to installation.

Wherever possible the spacers of the product should be against a wall to avoid touching or
catching warm parts (compressor, condenser) to prevent possible burn.

The appliance must not be located close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.

Service

Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be carried out by a
qualified electrician or competent person.

This product must be serviced by an authorized Service Center, and only genuine spare parts
must be used.

Energy saving

Don’ t put hot food in the appliance.

Don’ t pack food close together as this prevents air circulating.

Make sure food don’ t touch the back of the compartment(s).

If electricity goes off, don’ t open the door(s).

Don’ t open the door(s) frequently.

Don’ t keep the door(s) open for too long time.

Don’ t set the thermostat on exceeding cold temperatures.

All accessories, such as drawers, shelves, door balconies should be kept in original place for
lower energy consumption.
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Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable. Dispose the packaging in a suitable collection
containers to recycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.

2. Cut off the mains cable and discard it.

This appliance does not contain gasses which could damage the ozone layer, in either its
refrigerant circuit or insulation materials. The appliance shall not be discarded together with the
urban refuse and rubbish. The insulation foam contains flammable gases: the appliance shall be
disposed according to the appliance regulations to obtain from your local authorities. Avoid
damaging the cooling unit, especially the heat exchanger. The materials used on this appliance

marked by the symbol ) are recyclable

N
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LED Light .
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2 Star Balcony -
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Freezer : : : . Fridge
Shelves R = Shelves
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Freezer Fridge |
Balconies . 0 e ﬂ = | Balconies
Freezer = =D | | Fridge
Drawer(s) — — — Drawer(s)
&

Leveling Feet
To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers on their

original position as the illustration.
Above picture is for reference only. Real appliance probably is different.
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X. INSTALLATION J

REMOVE THE DOORS

Tool required: Philips screwdriver, flat bladed screwdriver.

Ensure the unit is unplugged and empty.

To take the door off it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on
something solid so that it will not slip during the door removing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It is better that 2 people handle the unit during assembly.

1. Unscrew hinge cover by Philips screwdriver.

2. Disconnect the harness.

3. Unscrew the top hinge.

4. Lift the door and place it on a soft pad. Then remove another door as same process.
5. Unscrew bottom hinges.
6. After the appliance is positioned install the doors as reversed process.
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SPACE REQUIREMENTS

Select a location without direct exposure to sunlight.

Select a location with enough space for the refrigerator doors to open easily.

Select a location with level (or nearly level) flooring.

Allow sufficient space to install the refrigerator on a flat surface.

Allow clearance to the right, left, back and top when installing. This will help reduce power
consumption and keep your energy bills lower.

Keep enough space of door open.

Keep at least 50mm gap at two sides and back.
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- Levelling and anchor the refrigerator by adjust the feet.
- Clockwise rotate feet to heighten them by hand.

- Anticlockwise rotate feet to lower them by hand.

10
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POSITIONING

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the
climate class indicated on the rating plate of the appliance:

For refrigerating appliances with climate class:

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C (SN);

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 32 °C (N);

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 38 °C (ST);

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C (T);

LOCATION

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers,
direct sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To
ensure best performance, if the appliance is positioned below an overhanging wall unit,
the minimum distance between the top of the cabinet and the wall unit must be at least
100 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned below overhanging wall
units. Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of the
cabinet.

This refrigerating appliance is not intend to be used as a built-in appliance.

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply;
the plug must therefore be easily accessible after installation.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate
correspond to your domestic power supply. The appliance must be earthed. The power
supply cable plug is provided with a contact for this purpose. If the domestic power supply
socket is not earthed, connect the appliance to a separate earth in compliance with
current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not
observed. This appliance complies with the E.E.C. Directives.

11
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USING THE CONTROL PANEL

)
NO FROST

= LOCK3s — [p|

Buttons

A - Press to adjust temperature of freezer compartment (left side) from -14°C to -22°C.

B — Press to adjust temperature of fridge compartment (right side) from 2°C to 8°C and
“OFF” If select “OFF”, fridge compartemtn will be turned off.

C - Press to select running mode from SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING
and USER’S SETTING (no symbol in display).

D — Press and hold button for 3 seconds to lock other three buttons. Press and hold for 1
second to unlock other three buttons.

Display

1 - SMART mode, the refrigerator sets the temperature of two compartments
automatically according to internal temperature and ambient temperature.

2 — ECO mode the refrigerator runs in lowest energy consumption setting.

3 — SUPER COOLING cools the fridge compartment to the lowest temperature as designed.
After approx. 2.5 hours, the temperature setting would be restored to the previous user
setting mode.

4 - SUPER FREEZING cools the fridge compartment to the lowest temperature as
designed. After approx. 50 hours, the temperature setting would be restored to the
previous user setting mode.

12
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Tips: it's better to switch on SUPER FREEZING mode 24 hours ahead before large amount of
food is placed in freezer compartment.

5 = LOCK the symbol will light on if buttons are locked.

6 — Display the setting temperature of freezer compartment.

7 — Display the setting temperature of fridge compartment.

8 — Child lock would be failed since power failure. Child lock would be valid automatically
after 25 seconds since last operation. Display panel would get turn off automatically after 2
minutes since last operation.

9 — Some features may not be applicable with this model.

Mode Indicator light | Freezer temperature display | Fridge temperature display
Smart The temperature display for freezer and fridge will change
based on ambient temperature (see the table below).

)

ECO -15°C +8°C

Super cooling [Qﬂ No change +2°C
Super freezing @ -25°C Mo change

ECO mode: Select this mode when you want to save power.

Super cooling mode: This mode allows you to cool foods quickly and will be automatically
deactivated after 2.5 hours of operation.

Super freezing mode: This mode allows you to freeze foods quickly and will be automatically
deactivated after 50 hours of operation.

Door open alarm

When any door is left open or not closed completely for about 90 seconds, the appliance will
sound an alarm. Close the fridge door then the alarm will stop.

If the door is not well closed, then the alarm will sound every 35 seconds untill the doors are well
closed. If doors are open for 10 continuous minutes without closing, the internal LED light would
be turned off automatically.

Child safety lock

This function is designed to prevent children from operating the appliance.

=
To activate the function, press and hold for about 3 seconds. The lock indicator light

will illuminate indicating the safety lock function is activated.

To deactivate the function, press and hold B for about 1 second. The unlock indicator

n
light will iluminate indicating the safety lock function is deactivated.

13
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| XLRIRSTUSE

CLEANING THE INTERIOR

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

IMPORTANT! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.
FREEZING FRESH FOOD

- The freezer compartment ios suitable for freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

- Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

- The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating
plate.

- The freezing process lasts 24 hours: durign this period do not add other food to be frozen.
STORING FROZEN FOOD

When first starting-up or after a period out of case. Before putting the product in the
compartment let the appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! In the event of accidental defrosting, for example the power has been off for
longer than the value shown in the technicaqgl characteristics chart under , rising time”, the
defrosted food must be consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after
cooked).

Caution! 2 star balcony with temperature between -12°C-18°C, is not suitable for ice
cream.

2 Star Balcony

THAWING

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the freezer compartment or
at room temperature, depending on the time available for this operation. Small pieces may
even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take longer.
ICE-CUBE

This appliance may be equipped wiht one or more ice-cube to produce ice.

"

14
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ACCESSORIES
Movable shelves — the walls of the refrigerator are equipped with a series of runers so
that the shelves can be positioned as desired.

Positioning the door balconies — To permit storage of food packages of various sizes, the
door balconies can be placed at different heights. To make these adjustments proceed as
follows: gradually pull the balcony in the direction of the arrows until it comes free, then
reposition as required.

Position different food in different compartments according to be below table:

Refrigerator compartments Type of food

. . Foods with natural preservatives, such as jams, juices,
Door or balconies of fridge . .
drinks, condiments.

compartment Do not store perishable foods.
Fruits, herbs and vegetables should be placed
Crisper drawer (salad separately in the crisper bin.
drawer) Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in the
refrigerator
Fridge shelf — middle Dairy products, eggs

Fridee shelf — t Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat
ridge shelf — to
& P foods, deli meats, leftovers.

Foods for long-term storage.

Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish.
Freezer drawer(s)/shelf Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen
baked goods

"

15
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Temperature setting recommendation

Temperature Setting Recommendation
Environment Temperature Setting
Temperature
ND FROST Fridge set on 4°C
Summer
Freezer set on -18°C
Fridge set on 4°C
Normal
Freezer set on -18°C
Fridge set on 4°C
FREEZER | FRIDGE
B mooe
Winter
0 Lockas Freezer set on -18°C
A

Impact on food storage

e Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3 days.
e Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1
month.

e The best storage time may reduce under other settings.

Note: High temperature setting will accelerate food waste

16
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Helpful hints and tips

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

e the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating
plate;

e the freezing process takes 24 hours.

e No further food to be frozen should be added during this period; only freeze top quality,
fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

e prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to
make it possible subsequently to thaw only the quantity required;

e wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are
airtight;

e do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus avoiding a
rise in temperature of the latter;

e |ean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;

e water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can
possibly cause the skin to be freeze burnt;

e it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you
removal from the

e freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

e it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to
keep tab of the storage time.

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

e make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the
retailer;

e be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the
shortest possible time;

e Do not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

e Do not cover warm food or evaporating liquids in the refrigerator

e Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavour.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the

compartments of the appliance.

Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage

systems.

17
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Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact

with or drip onto other food.

Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or

making ice cream and making ice cubes.

One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage

temperature of your purchased products.

If the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the

door open to prevent mould developing within the appliance.

Order

Compartments
TYPE

Target storage
temp. [°C]

Appropriate food

Fridge

+2<+6

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and

vegetables, dairy products, cakes, drinks and other
foods are not suitable for freezing.

(***)*-Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), suitable for frozen fresh food.

***_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

**_Freezer

(fish, shellfish),
products and meat products (recommended for 2 months,

Seafood shrimp, freshwater aquatic

the longer the storage time, the worse the taste and
nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

*_Freezer

"
(0)]

Seafood (fish, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 1 months,
the longer the storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

shrimp,

O-star

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged processed
foods, etc. (Recommended to eat within the same day,
preferably no more than 3 days). Partially encapsulated

processed foods (non-freezable foods)

18
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Chill

-25+43

Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic
products, etc. (7 days below 0 °C and above 0 °C is
recommended for consumption within that day, preferably,
no more than 2 days). Seafood (less than 0 for 15 days, it is
not recommended to store above 0 °C).

Fresh Food

0<+4

Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc.
(Recommended to eat within the same day, preferably no
more than 3 days).

Wine

+5<+20

Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

Hints for refrigeration
Useful hints:

- Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the

vegetable drawer.

- For safety, store in this way only one or two days at the most.

- Cooked foods, cold dishes, etc.: these should be covered and may be placed on any

shelf.

- Fruits and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special

drawer(s) provided.

- Butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped

in aluminum foil or polythene bags to exclude as much air as possible.

- Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the

door.

- Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be kept in the fridge.

19
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For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned

regularly.
Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of
electrical shock! Before cleaning switch, the appliance off and remove the plug from the

mains, or switch off or turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a
steam cleaner. Moisture could accumulate in electrical components, danger of electrical
shock! Hot vapors can lead to the damage of plastic parts. The appliance must be dry before

it is placed back into service.
Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the
juice form orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out
the circuit breaker of fuse.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After
cleaning wipe with fresh water and rub dry.

After everything is dry place appliance back into service.

20
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Troubleshooting

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician

of competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.

Important!
circulation).

There are some sounds during normal

use (compressor, refrigerant

Problem

Possible cause

Solution

Appliance does not work

Mains plug in not plugged
in oris loose

Insert mains plug

Fuse has blown or is
defective

Check fuse, replace if necessary

Socket is defective

Mains malfunctions are to be

corrected by an electrician

The food is too warm

Temperature is not

properly adjusted

the initial

temperature setting section

Please look at

Door was open for an
extended period

Open the door only as long as
necessary

A large quantity of warm
food was placed in the
appliance within the las
24 hours

Turn the temperature regulation to
a colder setting temporarily

The appliance is near a
heat source

in the installation

location section

Please look

Appliance cools to much

Temperature is set too
cold

Turn the temperature regulation

knob to a warmer setting

temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level

Re-adjust the feet

The appliance is touching
the wall or other objects

Move the appliance slighly

A component, e.g. a pipe,
on the rear is toching
the

another part of

appliance or the wall

If necessary, carefully bend the
component out of the way

Heavy build up of frost on
the door seal

Door seal is not airtight

Carefully warm the leaking sections
of the door seal with a hair dryer
(on a cool setting). At the same
time shape the warmed door seal
by hand such thar it sits coorectly

Side panels are hot

It's normal. Haet
exchange is in the side

panels

Take gloves to touch side panels if
need.

21
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.
When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data
available: Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.
TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the
appliance and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other
documents provided with this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the rating
plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes
below:

H5B5-HM2NFGWHEH HS5B5-HMA42NFGBKE+

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our
website using the links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s

to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make
any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
Model:
HSBS-H442NFGWHE++
HSBS-HM442NFGBKE++

e Side by Side
e C(lasa de eficienta energetica: E
e Capacitate totala: 442L
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam

sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

N\

J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUM

> Side by Side
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie
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Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corecta, inainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv sugestiile
si avertismentele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important sa va
asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul de
functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca vor
ramane Tmpreund cu aparatul, daca acesta este mutat sau vandut, astfel Incat orice
persoana care il foloseste pe durata de utilizare a acestuia sa fie bine informata in legatura
cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de precautie
specificate Tn cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte,
numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii, cu exceptia cazului in care
acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

Pentru a evita situatiile Tn care copiii se pot electrocuta sau inchide n interiorul aparatului,
fnainte de a-l arunca, scoateti stecdrul din priza, tdiati cablul de alimentare (cat mai
aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) inlocuieste un
aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zdvor) pe usa sau pe capac, inainte de a
arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu arc nu mai poate fi folosita. Astfel,
copiii nu vor putea ramane blocati Tnauntru.

Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introduca si sa scoata alimente din
aparatele frigorifice (aceasta prevedere este aplicabila numai pentru statele din Uniunea
Europeana).

Masuri generale de siguranta

AVERTISMENT! Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale corpului
acestuia nu sunt obturate.

AVERTISMENT! Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului
de dezghetare recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT! Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa aruncati
aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul la
foc.
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AVERTISMENT! Nu folositi alte aparate electrice (cum ar fi, de exemplu, aparatele de facut
inghetatd) in interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor din acest aparat,
decat daca acestea sunt de tipul celor recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Nu atingeti becul Tn cazul in care acesta a stat aprins pentru o perioada

indelungata, deoarece acesta poate fi foarte fierbinte.

e Nu depozitati Tn acest aparat produse explozive precum spray-urile cu aerosoli
inflamabili.

e Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul Tnconjurator, dar inflamabil.

e 1n timpul transportului si al montdrii aparatului, asigurati-vd c3 niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului. Aerisiti bine camera
in care se afla aparatul.

e Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa. Orice
deteriorare a cablului de alimentare poate genera riscul de scurtcircuitare, incendiu
sau electrocutare.

e Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

AVERTISMENT! Componentele electrice (stecarul, cablul de alimentare, compresorul)

trebuie inlocuite de catre un electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

AVERTISMENT! Becul furnizat impreuna cu aparatul este un ,,bec pentru utilizare speciald”

si poate fi utilizat numai pentru acest aparat. Acest ,bec pentru utilizare speciald” nu

poate fi utilizat pentru iluminatul casnic.

Informatii privind siguranta

e Nu prelungiti cablul de alimentare.

e Asigurati-va ca stecarul nu este strivit sau deteriorat de partea din spate a aparatului.
Tn cazul in care cablul de alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate
supraincalzi si poate provoca un incendiu.

e Asigurati-va cd aveti acces la stecarul aparatului. Nu trageti de cablul de alimentare.

e Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti stecarul in
ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

e Nu utilizati aparatul fara capacul lampii de iluminare din interior.

e Aparatul este greu. Mutati-I cu grija.

e Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator daca aveti mainile umede/ude,
deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau degeraturi.

e Evitati expunerea prelungita a aparatului la lumina directa a soarelui.

e Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric de curent alternativ
monofazat, de 220~240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona in care locuieste
utilizatorul nu se incadreaza in limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru
siguranta, utilizati un regulator de tensiune automat AC cu o putere mai mare de 350
W. Aparatul trebuie alimentat de la o priza separata, nu de la o priza la care sunt
conectate si alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu
impamantare.
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e Nu trageti de cablul de alimentare.

AVERTISMENT! Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu deteriorati
cablul de alimentare.

AVERTISMENT! Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de alimentare
portabile.

AVERTISMENT! Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata. Acest avertisment este valabil numai pentru
frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.

Agentul frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R-600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjuritor, dar inflamabil. Tn
timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-va ca niciuna dintre componentele
circuitului de refrigerare nu este deteriorata. Agentul frigorific (R-600a) este inflamabil.
AVERTISMENT! Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si gazele
trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca leziuni oculare
sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura circuitului de refrigerare
nu este deteriorata.

AVERTISMENT! PERICOL DE INCENDIU!

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:
e Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
e Aerisiti bine camera in care se afla aparatul. Modificarea in orice fel a specificatiilor
sau a produsului este periculoasa.

AVERTIZARE! In timpul utilizarii, deservirii si scoaterii din functiune a aparatului, va

rugam sa acordati atentie simbolului din partea stanga, care este amplasat pe spatele
aparatului (panoul din spate sau compresor), colorat galben sau portocaliu. Este vorba de
un simbol de avertizare la incendiu. Sunt materiale inflamabile Tn conductele si
compresorul frigiderului. Va rugam sa tineti departe sursele de foc in timpul utilizarii,
service-ului si scoaterii din functiune.
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IV. UTILIZARE COTIDIAN

Nu asezati obiecte fierbinti pe componentele din plastic ale aparatului.

Nu asezati alimente direct pe peretele posterior din interiorul aparatului.

Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu instructiunile producatorului
alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind depozitarea.
Consultati instructiunile aferente.

Nu depozitati bauturi carbogazoase sau acidulate in congelator, deoarece se creeazad presiune
asupra recipientelor, acestea putand exploda, avand drept rezultat deteriorarea aparatului.
Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din congelator.

-

V. CURATARE Sl il

Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecdrul din priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racletd din plastic. ¥
Verificati cu regularitate orificiul de scurgere al aparatului. Daca este necesar, curatati orificiul de
scurgere. Daca orificiul de scurgere este blocat, se va stringe apa in partea de jos a aparatului. ?

1)  Daca aparatul este prevdzut cu un compartiment de refrigerare.

2)  Daca aparatul este prevazut cu un compartiment pentru depozitarea alimentelor proaspete.

29



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Atentie!

Pentru conexiunea electrica, urmati cu atentie instructiunile referitoare la aceasta.
Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat. Daca aparatul prezinta deteriorari, nu 1l
conectati la sursa de alimentare. Daca aparatul este deteriorat, comunicati imediat acest lucru
distribuitorului de la care I-ati cumpdrat. in acest caz, pastrati ambalajul.

Va recomandam sa asteptati cel putin patru ore inainte de a conecta aparatul la sursa de
alimentare, pentru ca uleiul sa aiba timp sa revina in compresor.

Aerul trebuie si poata circula liber in jurul aparatului. in lipsa circulatiei aerului, aparatul se
poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie adecvata, respectati instructiunile referitoare la
montare.

Daca este posibil, distantierele produsului trebuie sa fie orientate catre un perete, pentru a
evita atingerea sau prinderea partilor calde (compresorul, condensatorul) si pentru a preveni
eventualele arsuri.

Nu amplasati aparatul in apropierea radiatoarelor sau a aragazelor.

Asigurati-va ca aveti acces la stecar dupa montarea aparatului.

Reparatii

Lucrarile electrice necesare in vederea repararii aparatului trebuie efectuate de catre un
electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

Produsul trebuie reparat de catre un centru de service autorizat, folosindu-se numai piese de
schimb originale.

Economisirea energiei

Nu introduceti alimente fierbinti in aparat;

Nu depozitati alimentele aproape unele de celelalte, deoarece aceasta impiedica circulatia
aerului;

Asigurati-va ca alimentele nu ating partea din spate a compartimentului/elor;

Daca furnizarea energiei electrice se intrerupe, nu deschideti usa/usile;

Nu deschideti usa/usile frecvent;

Nu tineti usa/usile deschise pentru prea mult timp;

Nu reglati termostatul la o temperatura mai redusa decat este necesar.

Pentru un consum redus de energie, toate accesoriile, cum ar fi rafturile, sertarele si rafturile de
pe usi trebuie mentinute Tn pozitiile care au fost prevazute pentru acestea.
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Materiale de ambalare

Materialele marcate cu acest simbol sunt reciclabile. Aruncati ambalajele in containere speciale
destinate reciclarii.

Eliminarea produsului

1. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie.

2. Taiati cablul de alimentare si aruncati-I.

Acest aparat nu contine gaze care ar putea dauna stratului de ozon, nici in circuitul de refrigerare,
nici Tn materialele izolante. Aparatul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere si cu
gunoiul. Spuma izolanta contine gaze inflamabile: aparatul trebuie eliminat in conformitate cu
reglementarile adoptate de autoritatile locale. Evitati deteriorarea unitatii de racire, in special a
schimbétorului de cildurd. Simbolul © marcat pe anumite materialele folosite la fabricarea
aparatului indica faptul ca acestea sunt reciclabile.
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Picioare reglabile

Pentru ca acest produs sa fie cat mai efficient energetic, va rugam sa amplasati rafturile si
sertarele Tn pozitiile indicate in ilustratia de mai sus.

Imaginea de mai sus are rol strict informativ. Produsul real poate fi diferit.
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R

SCOATEREA USILOR

Unelte necesare: Surubelnita in cruce, surubelnita in linie.

Asigurati-va ca aparatul este gol si deconectat de la sursa de alimentare.

Pentru a putea scoate usile, este necesar sa inclinati aparatul catre spate. Aparatul trebuie
sa se sprijine pe o suprafata solida, astfel incat acesta sa nu alunece in timpul procesului de
inversare a sensului de deschidere a usilor.

Toate piesele demontate trebuie pastrate in vederea reinstalarii usilor.

Nu asezati aparatul pe spate, deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de refrigerare.
Se recomanda realizarea montajului de catre doud persoane.

1. Desfaceti capacul balamalei cu ajutorul unei surubelnite in cruce.

2. Deconectati fasciculul de cabluri.

3. Desfaceti balamaua superioara.

4. Ridicati usa si asezati-o pe o suprafata moale. Scoateti cealalta usa prin aceeasi metoda.
5. Desurubati balamalele inferioare.
6. Dupa pozitionarea aparatului, montati usile urmand pasii in ordine inversa.
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CERINTE PRIVIND SPATIUL

Alegeti un loc care sa nu fie expus la lumina directa a soarelui.

Alegeti loc care sa permita deschiderea cu usurinta a usilor aparatului.

Alegeti un loc in care podeaua are o suprafata neteda.

Lasati spatiu suficient pentru instalarea aparatului pe o suprafata plana.

Lasati spatiu la dreapta, la stanga, in spate si deasupra in momentul instalarii. Acest lucru va
ajuta la reducerea consumului de energie electrica.

Lasati spatiu suficient pentru deschiderea usii.

Lasati un spatiu de cel putin 50 de mm in laterale si in spatele aparatului.
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ECHILIBRAREA APARATULUI

- Aparatul poate fi echilibrat prin reglarea picioarelor.

- Rotiti manual picioarele in sensul acelor de ceasornic pentru a le ridica.
- Rotiti manual picioarele in sens contrar acelor de ceasornic pentru a le cobori.
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POZITIONARE

Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambiantd corespunde clasei climatice
indicate pe placuta cu informatii tehnice a aparatului.

Pentru aparatele frigorifice cu clasa climatica:

e temperata extinsa: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 10 °C si 32 °C (SN);

e temperata: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 16 °C si 32 °C (N);

e subtropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 16 °C si 38 °C (ST);

e  tropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse
intre 16 °Csi 43 °C (T);

LOCUL INSTALARII

Aparatul trebuie sa fie amplasat departe de sursele de caldura precum caloriferele, boilerele si
lumina directa a soarelui. Pentru asigurarea unei performante ridicate, in cazul in care aparatul
este pozitionat sub un corp de mobilier suspendat, distanta minima dintre partea de sus a
aparatului si corpul suspendat trebuie sa fie de cel putin 100 de mm. Totusi, in mod ideal,
aparatul nu ar trebui amplasat sub corpuri de mobilier suspendate. Pentru a amplasa aparatul
cu precizie in pozitie orizontala utilizati picioarele reglabile de la baza.

Acest aparat frigorific nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat;

Avertisment! Trebuie sa existe posibilitatea de a deconecta aparatul de la sursa de alimentare;
prin urmare, stecarul trebuie sa fie accesibil dupa montare.

Conexiunea electrica

Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-va ca tensiunea si frecventa indicate pe placuta cu date
tehnice corespund cu cele ale sursei de alimentare din locuinta dumneavoastra. Aparatul
trebuie s fie legat la pdmant. Tn acest scop, stecirul cablului electric este prevdzut cu un
contact. Daca priza din locuinta nu este legata la pamant, conectati aparatul la o iImpamantare
separata, in conformitate cu reglementarile Tn vigoare, dupa ce ati consultat un electrician
calificat.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere in cazul Tn care aceste madsuri de siguranta nu sunt
respectate. Acest aparat este in conformitate cu Directivele C.E.E.
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UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

Y
NO FROST

Butoane

A - Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii din compartimentul de congelare
(situat in partea stangd) de la-14 °Cla - 22 °C.

B - Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii din compartimentul de refrigerare
(situat In partea dreaptd) de la 2 °C la 8 °C si pentru reglare la pozitia OFF. in cazul reglarii la
pozitia OFF, racirea compartimentului de refrigerare este dezactivata.

C - Apasati acest buton pentru selectarea regimurilor de functionare SMART, ECO, SUPER
COOLING, SUPER FREEZING si PERSONALIZAT (fara simbol pe afisaj).

D — Apasati acest buton si mentineti-l apasat timp de 3 secunde pentru a bloca celelalte
trei butoane. Apasati butonul si mentineti-l apasat timp de 1 secunda pentru a debloca
celelalte trei butoane.

Afisaj

1 — In modul SMART, aparatul regleazd temperatura celor doud compartimente in mod
automat, in functie de temperatura interioara si de cea ambianta.

2 — in modul ECO, aparatul adapteazi functionarea pentru un consum cat mai scizut de
energie.

3 — Tn modul SUPER COOLING, compartimentul de refrigerare este ricit la cea mai scizuta
temperaturd timp de aproximativ 2.5 ore. Dupa acest interval, temperatura setata anterior
activarii modului SUPER va fi readusa la modul de setare anterior al utilizatorului.

4 — In modul SUPER FREEZING, compartimentul de congelare este rdcit la cea mai scazuta

temperatura timp de aproximativ 50 ore. Dupa acest interval, temperatura setata anterior
activarii modului SUPER va fi readusa la modul de setare anterior al utilizatorului.

Sfat: este mai bine sa porniti modul SUPER FREEZING cu 24 de ore inainte, Thainte ca o
cantitate mare de alimente sa fie plasata in compartimentul congelatorului.
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5 — Simbolul LOCK se va aprinde in cazul blocarii butoanelor.

6 — Indica temperatura setata pentru compartimentul de congelare.

7 — Indica temperatura setata pentru compartimentul de refrigerare.

8 - Functia de blocare impotriva actionarii de catre copii ar esuat la intreruperea alimentarii.
Blocarea pentru copii ar fi valida automat dupa 25 de secunde de la ultima operatie. Panoul
de afisare se va opri automat dupa 2 minute de la ultima operatie.

9 - Este posibil ca unele caracteristici sa nu se aplice la acest model.

Moduri Indicator Afisare temperatura congelatorl Afisare temperatura frigider
@ Afisajul temperaturii pentru congelator si frigider se va modifica
Smart in functie de temperatura ambianta (vezi tabelul de mai jos).

ECO -15°C +8°C
Super cooling Nicio schimbare +2°C

Super freezing @-ﬂ -25°C Nicio schimbare

Modul ECO: Selectati acest mod atunci cand doriti sa economisiti energie.

Modul SUPER COOLING: Acest mod permite racirea rapida a alimentelor si va fi dezactivat
automat dupa 2.5 ore de la activare.

Modul SUPER FREEZING: Acest mod permite congelarea rapida a alimentelor si va fi
dezactivat automat dupa 50 ore de la activare.

Avertizare privind deschiderea usii

Atunci cand una dintre usi este |dsatd deschisa sau intredeschisa timp de aproximativ 90 de
secunde, aparatul va emite un semnal sonor. Semnalul sonor va fi dezactivat odata cu
inchiderea usii.

Daca usa nu este bine inchisd, atunci alarma va suna la fiecare 35 de secunde pana cand
usile sunt bine inchise. Daca usile sunt deschise timp de 10 minute continuu fara inchidere,
lumina LED interna se va stinge automat.

Functia de blocare impotriva actionarii de catre copii

Aceasta functie are scopul de a preveni actionarea aparatului de catre copii. -

Pentru activarea acestei functii, apasati si mentineti apasat butonul timp de
aproximativ 3 secunde. Indicatorul luminos se va aprinde, indicand faptul ca functia
este activa. -
Pentru dezactivarea acestei functii, apasati si mentineti apasat butonul timp de
aproximativ 1 secunda. Indicatorul luminos de deblocare E se va aprinde indicand

faptul ca functia de blocare a sigurantei este dezactivata.
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CURATAREA INTERIORULUI

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima dat, spélati interiorul si toate accesoriile interne
cu apa calduta si cu detergent neutru, pentru a inlatura mirosul specific de produs nou,
apoi uscati-le bine.

IMPORTANT! Nu folositi detergenti sau prafuri abrazive, deoarece acestea vor deteriora
suprafetele.

CONGELAREA ALIMENTELOR PROASPETE

- Compartimentul de congelare este adecvat pentru congelarea alimentelor proaspete si
pentru conservarea pe termen lung a alimentelor congelate.

- Asezati alimentele proaspete Th compartimentul din partea de jos.

- Cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe
placuta cu date tehnice.

- Procesul de congelare dureaza 24 de ore; in acest interval, nu adaugati alte alimente in
vederea congelarii.

CONSERVAREA ALIMENTELOR CONGELATE

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, Tnainte de a introduce alimentele in
compartiment, lasati aparatul sa functioneze timp de cel putin 2 ore la setarile pentru
temperaturile cele mai scazute.

Atentie! Tn cazul dezghetdrii accidentale, de exemplu din cauza unei intreruperi a furnizarii
de energie electrica, daca intreruperea a durat mai mult decat valoare indicata in tabelul
cu caracteristici tehnice, alimentele decongelate trebuie consumate rapid sau trebuie
gatite imediat si apoi recongelate (dupa gatire).

Atentie! Raftul clasificat ** de pe usa, destinat pastrarii alimentelor la temperaturi intre
-12°Csi -18°C, nu este potrivit pentru pastrarea inghetatei.

-

Raft usa clasificat **

DEZGHETAREA

fnainte de a fi utilizate, alimentele congelate pot fi dezghetate in compartimentul de
refrigerare sau la temperatura camerei, in functie de timpul de care dispuneti pentru
aceastd operatie. Bucatile mici pot fi gitite congelate, luate direct din congelator. in acest
caz, durata de gatire va fi mai mare.

CUBURI DE GHEATA

Acest aparat poate fi prevazut cu una sau mai multe tavi destinate producerii cuburilor de
gheata.
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ACCESORII

Rafturi detasabile - Peretii frigiderului sunt prevazuti cu ghidaje de suport, astfel incat
rafturile sa poata fi pozitionate in functie de preferinte.

Pozitionarea rafturilor de pe usi — Pentru facilitarea depozitarii ambalajelor de alimente de
diferite dimensiuni, rafturile de pe usi pot fi pozitionate la diferite inaltimi. Pentru
efectuarea acestor operatii, procedati dupa cum urmeaza: trageti usor raftul in directia
sagetilor pana acesta iese, apoi repozitionati-l in functie de preferinte.

Puneti diferitele tipuri de alimente Tn compartimente diferite, asa cum este indicat in
tabelul de mai jos:

Compartimentele frigiderului Tipuri de alimente

Rafturi pe usa Alimente care contin conservanti naturali, precum
compartimentului de gemuri, sucuri, bauturi, condimente.

refrigerare Nu depozitati alimente care se altereaza repede.

Fructele, ierburile si legumele trebuie puse separat in
Sertarul pentru legume si fructe | sertarul pentru legume si fructe.

(sertarul pentru salate) Nu depozitati in frigider banane, ceapa, cartofi sau
usturoi
Raftul central al frigiderului Produse lactate, oua

) o . Alimente care nu necesita preparare, alimente gata
Raftul superior al frigiderului o 5 .
pentru consum, mezeluri, mancare ramasa.

Pentru alimente care pot fi depozitate pe termen lung.
Sertarul/Raftul inferior - pentru carne cruda, carne de
pasare, peste.

Sertar(e)/Raft congelator Sertarul/Raftul din mijloc - pentru legume congelate,
cartofi congelati.

Sertarul/Raftul superior - pentru inghetata, fructe
congelate, produse de patiserie congelate.
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Recomandare pentru setarea temperaturii

Recomandare pentru setarea temperaturii
Temperatura Setarea temperaturii
mediului
ambiant
NO FROST Frigider setat pe 4 °C
Vara
Congelatorul setat pe -18°C
Frigider setat pe 4 °C
Normal
Congelatorul setat pe -18°C
E Frigider setat pe 4 °C
FREEZER | FRIDGE
M mooe
larna
0 L ocKas Congelatorul setat pe -18°C
o

Durate de depozitare a alimentelor

e In cazul respectarii recomandarilor privind setarea temperaturii, durata maxima de
depozitare a alimentelor in compartimentul de refrigerare este de 3 zile.

e In cazul respectarii recomandarilor privind setarea temperaturii, durata maxima de
depozitare a alimentelor in compartimentul de congelare este de 1 luna.

e Durata maximad de depozitare a alimentelor poate fi mai redusa in cazul utilizarii altor
setari.

Nota: Setarea unei temperaturi ridicate grabeste procesul de alterare a alimentelor.
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Recomandari si sfaturi utile

Pentru a obtine o congelare cat mai eficienta, iata cateva recomandari importante:

e cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe
placuta cu date tehnice;

e Procesul de congelare dureazi 24 de ore. In acest interval de timp, nu mai pot fi
adaugate alte alimente in compartimentul de congelare;

e Congelati numai alimente de calitate superioara, proaspete si bine curatate;

e Pregatiti portii mici de alimente, care sa poata fi congelate rapid si complet, pentru ca
apoi sa puteti dezgheta numai cantitatea necesara;

e infisurati alimentele in folie de aluminiu sau polietilend si asigurati-vd cid pachetele
sunt etanse;

e asigurati-va ca alimentele proaspete, necongelate nu intrd in contact cu cele deja
congelate, evitand astfel cresterea temperaturii acestora din urma;

e alimentele fara grasime se pastreaza mai bine si pentru o perioada mai indelungata
decat cele cu grasimi; sarea reduce perioada de pastrare a alimentelor;

e dacad sunt consumate imediat dupa scoaterea din congelator, inghetatele pot cauza
leziuni ale pielii si degeraturi;

e va recomanddm sa notati data congelarii pe fiecare pachet cu alimente, pentru a putea
tine evidenta perioadei de conservare.

Recomandari privind conservarea alimentelor congelate

Pentru a obtine rezultate cat mai eficiente cu acest aparat, va recomandam urmatoarele:

e asigurati-va ca alimentele congelate au fost pastrate corespunzator ih magazin;

e asigurati-va ca alimentele congelate sunt transferate din magazin in congelator cat mai
repede posibil;

e nu deschideti usa prea des si nu o lasati deschisa mai mult decat este necesar; dupa
dezghetare, alimentele se deterioreaza rapid si nu pot fi recongelate; nu depasiti
perioada de pastrare indicata de producatorul alimentelor.

Recomandari privind refrigerarea alimentelor proaspete
Pentru obtinerea unor performante optime:
e Nu depozitati in aparat mancare calda sau lichide care se evapora.
e Acoperiti sau Tmpachetati alimentele, in special in cazul in care acestea emit mirosuri
puternice.
Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:
e Daca usa aparatului este l3sata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.
e Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.
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e Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat
produsele sa nu intre in contact cu alte alimente.
e Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea alimentelor
precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea cuburilor de gheata.
e Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.
Nota: Va rugam sa pastrati alimentele in compartimentele corespunzatoare si la temperaturile de
depozitare recomandate.
e Daca aparatul frigorific este |dsat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l, curatati-,
stergeti-l bine si [asati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul
acestuia.

Nr. de
ordine

Tipul Temperatura de Alimente
compartimentului | depozitare
recomandata
[°C]

Ouadle, alimentele gatite, alimentele ambalate, fructele
Refrigerare +2<+6 si legumele, lactatele, prajiturile si bauturile nu sunt
potrivite pentru congelare.

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne sunt potrivite
-18 pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

IA

(***)*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
-18 pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

IA

***_Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
-12 produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomandad depozitarea acestora
timp de 2 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

IA

**_ Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
*-Congelare <-6 produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomandad depozitarea acestora
timp de 1 lund; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

Carne proaspata de porgc, vita si pui, peste proaspat,
anumite alimente prelucrate si ambalate etc. (se
Fard stele -6<0 recomand3 s fie consumate in aceeasi zi, de preferinta

in termen de cel mult 3 zile)
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Alimente prelucrate, ambalate partial
(alimente necongelabile)

Racire

-2<+43

Carne proaspata/congelata de porc, vita si pui, produse
acvatice etc. (aceste alimente pot fi pastrate cel mult 7
zile la temperaturi sub 0 °C; in cazul pastrarii la
temperaturi care depadsesc 0 °C, se recomanda sa fie
consumate in aceeasi zi, de preferinta in termen de cel
mult 2 zile)

Fructe de mare (aceste alimente pot fi pastrate cel mult
15 zile la temperaturi sub 0 °C; nu se recomanda

pastrarea acestora la temperaturi care depasesc 0 °C)

Alimente
proaspete

0<+4

Carne proaspata de porc, vita si pui, mancare gatita etc.
(se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferinta in termen de cel mult 3 zile)

Vin

+5<+20

vin rosu, vin alb, vin spumant etc.

Recomandari privind refrigerarea

Sfaturi utile:

- Carnea (de toate tipurile) se impacheteaza in folie de polietilena si se asaza pe raftul din

sticla situat deasupra sertarului pentru legume si fructe.

- Pentru sigurantd, depozitati carnea in acest mod numai timp de o zi sau cel mult doua.

- Alimentele gdtite, mezelurile etc.: acestea trebuie acoperite si asezate pe orice raft.

- Fructele si legumele: acestea trebuie curatate bine si asezate in sertarele destinate

acestora.

- Unt si branzeturi: acestea trebuie asezate in recipiente speciale inchise ermetic sau

infasurate in folie din aluminiu sau in pungi de polietilena cat mai etanse.

- Sticle de lapte: acestea trebuie prevazute cu capac si depozitate in rafturile de pe usa.

- Tn cazul in care nu sunt ambalate, bananele, cartofii, ceapa si usturoiul nu trebuie

pastrate la frigider.
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Din motive de igiend, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate in mod

regulat.

Atentie! in timpul curatdrii, aparatul trebuie s fie deconectat de la sursa de alimentare cu

energie electricd. Pericol de electrocutare! Thainte de a curdta aparatul, opriti-l si scoateti

stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general al locuintei. Nu curatati aparatul cu

un dispozitiv de curatare cu abur. Pericol de electrocutare! Umezeala se poate acumula in

componentele electrice. Aburii fierbinti pot deteriora componentele din plastic. inainte de a

repune aparatul in functiune, asigurati-va ca acesta este uscat.

Atentie! Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de portocal3,

acidul butiric, substantele de curatat care contin acid acetic) pot ataca elementele din plastic

ale aparatului.

e Nu lasati substante de acest tip sa intre Tn contact cu piesele aparatului.

e Nu folositi substante de curatat abrazive.

e Scoateti alimentele din congelator. Depozitati-le intr-un loc racoros si acoperiti-le bine.

e Opriti aparatul si scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general din
locuinta.

e Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa calduta. Dupa curatarea
aparatului, clatiti-l cu apa curata si stergeti-l cu o laveta uscata.

e Dupa ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in functiune.
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Solutionarea problemelor

Atentie! Tnainte de a remedia defectiunile scoateti stecdrul din prizi. Problemele tehnice
care nu sunt prezentate in acest manual pot fi remediate numai de catre un electrician
calificat sau de catre o persoana competenta.
Atentie! Tn timpul utilizirii normale, se pot auzi unele sunete (compresorul, circulatia

agentului de racire).

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu functioneaza

Stecarul nu este introdus
corect in priza.

Introduceti stecarul in priza.

Siguranta s-a ars sau este
defecta.

Verificati  siguranta. Daca este

necesar, inlocuiti-o.

Priza este defecta.

Defectiunile sursei de alimentare cu
energie electrica trebuie remediate
de catre un electrician.

Alimentele sunt prea | Temperatura nu este | VA rugdam sa cititi capitolul privind
calde. reglata corect. setarea temperaturii.
Usa a fost lasata deschisa | Nu tineti usa deschisa mai mult
pentru o perioada | decat este necesar.
indelungata.
Tn ultimele 24 de ore, au | Rotiti temporar butonul
fost introduse in aparat | regulatorului la o pozitie superioara.
alimente calde in
cantitate mare.
Aparatul se afla langd o | V@ rugam sa cititi capitolul privind
sursa de caldura. locul instalarii aparatului.
Aparatul rdceste prea | Temperatura setata este | Rotiti temporar butonul de reglare a
mult. prea scazuta. temperaturii  cdtre o  pozitie
inferioara.

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este stabil.

Reglati picioarele

Aparatul atinge peretele
sau alte obiecte.

Mutati putin aparatul.

0] componenta (de
exemplu, o conducta a
aparatului) atinge o alta

Daca este necesar, indoiti cu atentie
componenta, astfel incat aceasta sa
nu mai atinga nimic.

piesa a aparatului sau

peretele.
Acumulare de gheata pe | Garnitura usii nu este | incilziti sectiunile garniturii usii, cu
garnitura usii etansa un uscator de par (pe o setare rece).

in acelasi timp, reasezati manual
garnitura usii, astfel Tncat sa se
etanseze.

Peretii laterali ai
aparatului sunt fierbinti.

Acest lucru este normal.
Schimbatorul de caldura
este situat n peretii
laterali.

Daca este necesar, utilizati manusi
de protectie.
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SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana
urmatoarele informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o
notificare prealabila.

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.
Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre
informatiile din baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare
si cu toate celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //
eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe placuta cu date tehnice a aparatului.
Pentru a accesa informatiile despre produsul Dvs in portalul EPREL, puteti scana codurile de
mai jos:

H5B5-H442NFGWHE+ HS5B5-HMA442NFGBKE+

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea
ce priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizdnd linkurile de mai jos:

Manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Informatii referitoare la service: https://www.heinner.ro
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S

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind
protectia mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante
periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista
obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea
componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution S.R.L. este platitoare de
taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il
pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate.
Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului
Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar, sistemul
“unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile
si acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o
cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si  electronice, avand numarul de inregistrare:
RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul
de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013.
Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumparat este conform cu
Directiva RoHS UE (2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise
specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii
umane!
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©

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri
si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformadri sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii

Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
HUTOSZEKRENY
Modell:
HSBS-H442NFGWHE++
HSBS-HMA442NFGBKE++

e Side by Side h{t&szekrény
e Energiahatékonysagi osztaly: E
o Teljes kapacitas: 442 L
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Koszonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

R

7 s

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet késGbbi tanulmanyozas

céljabol.

A kézikonyv célja a késziilék beszerelésével, haszndlataval és karbantartasaval kapcsolatos minden
szlikséges tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata
érdekében, kérjiik, hogy beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
kézikdnyvet.

N J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTA

> Side by Side hiit6szekrény
» Hasznalati utmutato
» Garancialevél
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Az On biztonsaga és a helyes haszndlat érdekében a késziilék felallitdsa és els§ hasznalata
el6tt olvassa el figyelmesen a felhaszndld kézikbnyvét, az ajanlasokkal és
figyelmeztetésekkel egyitt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z8dni arrél, hogy minden személy, aki a késziiléket haszndlja, ismeri a
biztonsdgos m(ikodés maédjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a kézikdnyvet,
és gondoskodjon arrél, hogy a késziilékkel egyltt marad, ha azt elkoltoztetnék vagy
eladndk, s ily mddon barki haszndlnd az élettartama alatt, megfelelGképpen
tdjékozdodhasson a hasznalatardl és a szlikséges biztonsagi intézkedésekrél.

Eletének és vagyonanak biztonsaga érdekében tartsa be a hasznélati kézikényv elSirasait,
mivel a mulasztdsokbdl szdrmazé kdrokért a gyadrté nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

Ezt a késziléket 8 éven fellli gyermekek és szellemileg fogyatékos- sérilt vagy
tapasztalattal nem rendelkez6 emberek csak akkor haszndlhatjak, ha az értik felel6s
személy felligyeli 6ket, illetve el6zetesen megértette velik a készilék biztonsagos
haszndlatat.

A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

A késziilék tisztitasat és karbantartdsat nem végezheti felligyelet nélkili gyermek, kivéve,
ha elmult 8 éves és felligyeljiik.

Ne hagyja a csomagoldanyagot gyermekek szamara elérheté helyen, mert fennall a
fulladas veszélye.

Hogy elkeriilje a gyerekek bezarddasat a késziilék belsejébe, vagy aramiités elszenvedését,
miel6tt kidobna a késziiléket, huzza ki az aljzatbdl, vagja le az dramellaté kabelt (minél
kozelebb a késziilékhez) és szerelje le a késziilék ajtajat.

Ha ez a magneses ajtoval ellatott késziilék, olyan régi késziiléket helyettesit, amelynek
ajtdja, vagy fedele rugoval (retesszel) mikodik, miel6tt kidobna, bizonyosodjon meg, hogy
a rugdés rendszer haszndlhatatlan. igy megel6zi, hogy a gyermekek bezarédjanak az
eldobott hlt&szekrénybe.

A 3 éves kort betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek.

Altalanos biztonsagi intézkedések

FIGYELMEZTETES! Ellendrizze, hogy a h(itészekrény szell6z6nyilasai szabadon alljanak.
FIGYELMEZTETES! Leolvasztashoz kizardlag a gyartd &ltal ajanlott mddszereket hasznélja,
ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztds gyorsitasara.

FIGYELMEZTETES! Ne sértse meg a h(itéfolyadék keringési rendszerét.

FIGYELMEZTETES! A hiitGanyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos
hulladékgy(ijté kdzpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a készliléket.
FIGYELMEZTETES! A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tdpkabelt ne
nyomja dssze és ne rongdlja meg.
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FIGYELMEZTETES! Ne helyezzen a berendezés mogé elosztdkat vagy hordozhatd
aramforrasokat.
FIGYELMEZTETES! Az égéket ne a felhaszndlé cserélje kil Amennyiben az égék
meghibdsodnak, cseréjik érdekében forduljon szakképzett személyekhez. Ez a
figyelmeztetés csak az égékkel felszerelt hiit6kre vonatkozik.
Biztonsagi tajékoztatas
FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon egyéb elektromos késziiléket az élelmiszerek taroldsara
kialakitott rekeszekben (mint példaul jégkrém készité gép), csak ha ezek kizardlag a gyarto
altal ajanlott tipusu elektromos késziilékek.
FIGYELMEZTETES! Ne érjen hozzd az izzéhoz, ha az egy ideje ég, mert ez nagyon
felforrésodhat.
e Ne taroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul aeroszolos gyulékony
Uzemanyagot tartalmazo sprayeket.
o A készilék h(it6folyadék rendszere R600a (izobutan) hiit6folyadékot tartalmaz, amely
egy természetes gaz, magas szintl kérnyezeti kompatibilitassal, de gyulékony.
e GyG6z6djon meg, hogy szallitas és feldllitds idején a h(it6folyadék keringési rendszerének
egyetlen eleme sem rongdlddott meg.
Kerilje a nyilt lang hasznalatat és a tlizforrasokat. Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget,
amelyben a késziilék talalhatd.
o A késziilék jellegzetességeinek barmely megvaltoztatasa vagy modositasa veszélyes. A
tapkabel barmely megrongalddasa rovidzarlatot, tiizet és/vagy aramutést okozhat.
e Ezakésziilék kizdrdlag haztartasi haszndlatra késziilt.
FIGYELMEZTETES! Ha az elektromos Osszetevék barmelyike sériilt (aljzat, tapkabel,
kompresszor), ezt szakemberrel, vagy erre illetékes személlyel kell cseréltetni.
FIGYELMEZTETES! A késziilékkel szallitott izzd egy ,,specidlis haszndlatra szant izzd” és csak
ezzel a készilékkel hasznalhatd. Ez a ,specidlis haszndlatra szdnt izz6” nem hasznalhatd
haztartasi vilagitasra.
Biztonsagi tajékoztatas
e Ne hosszabbitsa meg a tdpkabelt.
e Gy6z6djon meg, hogy hatul a dugd nem zuzddott Gssze és nem rongalédott meg. Az
0sszezUzott vagy megrongalddott dugd tulhevilhet, és kigyulladhat.
e Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tapkabelhez. Ne rangassa a tapkabelt.
e Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugét be kell dugni, ne haszndlja. Aramiités- és
tlizveszély léphet fel.
e Akésziiléket ne hasznalja, ha a h(it6teret vilagitd izzéldmpa nem mikodik.
e A késziilék nehéz. Ovatosan kdltdztesse.
¢ Ne nyuljon nedves/vizes kézzel a fagyasztott termékekhez, mert fagyégési sebeket, vagy
bérkdrosodast szenvedhet.
e Ne tegye ki hosszabb ideig a készliléket kbzvetlen napfénynek.
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e Ne rangassa a tapkabelt.

e A berendezés csak 220~240V/50Hz, egyfazisu valtéaramu halézatrdl miikodtethetd.
Amennyiben a felhasznalé lakhelyén a fesziiltség értéke nem esik a fenti fesziiltség
tartomdnyba, a biztonsagi elSirdsoknak valéd megfelelés céljdbdl egy automata 350
W-ndl nagyobb teljesitmény(i AC feszlltségszabalyozé berendezés hasznalatat
javasoljuk. A berendezést kiilon aljzatrél kell mikodtetni, nem olyanrdél, amelyhez mar
mas elektromos berendezések is csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell lennie
a foldeléses aljzattal.

HUTGFOLYADEK

A készilék h(t6folyadék rendszere R-600a (izobutan) hiit6folyadékot tartalmaz, amely egy
természetes gdz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony. Gy6z6djon meg,
hogy szallitas és feldllitas idején a hiit6folyadék keringési rendszerének egyetlen eleme sem
rongalddott meg. A hiit6folyadék (R-600a) gyulékony.

FIGYELMEZTETES! A hiit8szekrények hideghordozd kozeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozé kdzeget és a gdzakat megfelel6 mddon kell eltdvolitani, mert
ezek szemsériléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A készilék mozgatdsa elGtt
gy6z6djon meg rdla, hogy a h(it6kor csovezete nem sériilt.

FIGYELEM! TUZVESZELY!

A mélyh(it6 korfolyam meghibdsodasa esetén:
e Kerilje a nyilt lang haszndlatat és a tlizforrasokat.
e Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a késziilék taldlhatd. A késziilék
jellegzetességeinek barmely megvaltoztatasa vagy modositasa veszélyes.

FIGYELEM! Hasznalat, szerviz és artalmatlanitas soran a kérjik, vegye figyelembe,

hogy a bal oldali szimbdlum hasonlé amely a késziilék hatuljan talalhato (hatsé panel vagy
kompresszor) és sarga vagy narancssarga szin(. Tlzveszélyjelz6 szimbolum. Gyulékony
anyagok vannak h(t6kozeg csévek és kompresszor. Kérjiik, tavolitsa el a tlizforrast a
hasznalat, a szerviz és a hasznalat kozben rendelkezésére.
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IV. MINDENNAPOS HASZNALA

A késziilék mlanyag 6sszetevGire ne helyezzen forrd targyakat.

Ne helyezze az élelmiszereket kozvetlenil a késziilék bels6 hatsé faldra.

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza le Ujra.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergyarté utasitasainak megfelel6en el6csomagolva tarolja.
Szigorlan tartsa be a készllék gyartdjanak a tdroldsra vonatkozé ajanlasait. Tanulmanyozza a
tarolasra vonatkozd utasitasokat.

A mélyh(t6ben ne taroljon szénszavas italokat, mivel ez nyomdst gyakorol az edényre, amely
elrobbanhat, és megrongdlhatja a készuléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sériilést okozhatnak, ha kozvetleniil a mélyh(tébél kivéve
fogyasztja.

N

A karbantartdsi mlveletek el6tt kapcsolja ki a készliléket és hizza ki az aljzatbél a dugét.

Ne tisztitsa a késziiléket fémtargyakkal.

A jégnek a készllékr6l vald eltdvolitdsdahoz ne hasznaljon éles targyakat. Hasznaljon
manyagkaparét. !

Rendszeresen ellendrizze a késziilék lefolyonyildsat. Ha sziikséges, tisztitsa meg a lefolydnyilast. Ha
a lefolydnyilds eltémédik, a késziilék aljaban viz fog 6sszegydilni.

1)  Haa készulék rendelkezik fagyasztotérrel.

2)  Haakészllék rendelkezik friss élelmiszerek taroldsara szolgald rekesszel.

)
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Figyelem!

Az elektromos dramhoz vald csatlakoztataskor kovesse gondosan az erre vonatkozd
utasitdsokat.

Csomagolja ki a késziiléket, ellenGrizze, hogy nem sériilt-e a szallitas soran. Ha a készllék sériilt,
ne csatlakoztassa az daramforrdshoz. Ha a készilék sériilt, az esetleges sériiléseket jelentse
azonnal a forgalmazdénak, ahonnan a késziiléket vasarolta. Ebben az esetben Grizze meg a
csomagolast.

Javasoljuk, hogy a késziilék villamos haldzatra csatlakoztatdsa el6tt varjon legalabb négy orat,
hogy az olaj folyjon vissza a kompresszorba.

A készllék korul a levegbnek szabadon kell keringenie; szell6zés hianydban a készilék
tulheviilhet. A megfelels szell6zés érdekében tartsa be a szerelési utasitdsokat.

Amennyiben lehetséges, a készilék tavolsagtartoit helyezze egy fal irdnyaba, hogy elkerilje a
meleg részek (kompresszor, kondenzator) érintését, vagy megfogdsat, az égési sériilések
megel6zése érdekében.

A késziiléket ne helyezze flit6testek vagy tlizhelyek kozelébe.

A berendezés javitdsa

A készillék javitdsdval kapcsolatos elektromos munkdkat minGsitett villanyszerel6nek vagy
illetékes személynek kell elvégeznie.

A késziléket engedélyezett szervizben kell javittatni, és kizarélag eredeti potalkatrészeket kell
hasznalni.

Energiatakarékossag

Ne helyezzen a hiit6szekrénybe meleg élelmiszereket;

Ne tarolja az élelmiszereket szorosan egymas mellett, mert ez megakadalyozza a levegd
aramlasat;

Gy6z6djon meg, hogy az élelmiszerek nem érnek hozzd a rekesz/rekeszek hatsé falahoz;
Aramkimaradas esetén ne nyissa ki az ajtét/ajtokat;

Ne nyissa ki tul gyakran az ajtot/ajtokat;

Ne tartsa nyitva az ajtot/ajtdkat hosszabb ideig;

Ne dllitsa a készllék h6szabalyzdjat a sziikségesnél alacsonyabb héfokra.

Az alacsony energiafogyasztds érdekében minden tartozékot, példaul a polcokat, fidkokat és
az ajtopolcokat az el6re meghatdrozott pozicidban kell elhelyezni.
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Csomagoldanyagok

Ezzel a jelzéssel ellatott csomagoldanyagok Ujrahasznosithatdk. A csomagoldanyagot dobja az
Ujrahasznositdsra kijelolt specialis konténerekbe.

A termék eltavolitasa

1. Hdzza ki a csatlakozdt az elektromos halézatbdl.

2. Vagja el a vezetéket, és dobja el.

Ez a késziilék sem a h(it6folyadék-keringet6 rendszerben, sem a szigetel6 anyagokban nem
tartalmaz az 6zonréteget karositd gazokat. A készliléket nem szabad a lakossagi hulladékkal és
szeméttel egyltt kidobni. A szigetel6hab gyulékony gdzokat tartalmaz: a késziiléket a helyi
hatdsagoktél beszerezhetd vonatkozd rendelkezésekkel 6sszhangban kell hulladékba helyezni.
Vigyazzon, ne sériiljon meg a hit6egység, kiilondsen hatul a hécserél6é kornyéke. A késziléken

hasznélt és & szimbélummal megjelolt anyagok Ujrahasznosithatéak.
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Allithaté labak

A termék lehetd leghatékonyabba tétele érdekében kérjik, helyezze a polcokat és a fidkokat
a fenti dbran lathaté pozicidkba.
A fenti kép kizardlag tajékoztatd jellegl. A termék a valdsagban eltérhet a képen latottdl.
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AZ AJTOK ELTAVOLITASA

Szlikséges szerszamok: Egyenes pengéjl és csillagcsavarhuzé.

Ellendrizze, hogy a gép Ures, és kihlzta az dramforrasbdl.

Az ajtok eltavolitdsahoz meg kell billenteni a gépet hatrafelé. A készlléket szilard felliletre
kell allitani, gy, hogy ez ne csuszhasson el az ajték megforditasa alatt.

Minden eltavolitott alkatrészt meg kell 6rizni az ajtdk visszaszereléséhez.

Ne helyezze a késziiléket a hatdra, mivel ezzel kdrosulhat a h(it6rendszer.

Javasoljuk, hogy a szerelést két ember végezze.

1. Vegye le a fels6 ajtédpdnt burkolatat egy csillagcsavarhuzéval.

2. Vdlassza szét a vezetékkoteget.

3. Vegye le a fels6 ajtdépantot.

4. Emelje fel az ajtét és helyezze egy puha felliletre. Szerelje le a masik ajtot ugyanezzel a
maddszerrel.

5. Tavolitsa el az alsé ajtépantot.

6. A készilék behelyezése utan szerelje fel az ajtdkat ugyanezzel a mddszerrel, csak
forditott sorrendben.
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HELYKOVETELMENYEK

Olyan helyet valasszon, ahol a hiitészekrényt nem érik direkt modon a nap sugarai.

Olyan helyet valasszon, ahol a késziilék ajtoit konnyen ki lehet nyitni.

Helyezze késziilékét egyenes helyre.

Hagyjon elegendd helyet, hogy sik fellleten legyen a készllék egésze.

A késziilék elhelyezésekor hagyjon helyet a készilék jobb és bal oldalan, hatso felénél és a
készulék folott. Ezzel cskkentheti az elektromos energia fogyasztast.

Hagyjon elegendé helyet az ajtd nyitasahoz.

Hagyjon szabadon legkevesebb 50 mm helyet a késziilék mindkét oldalan.
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A KESZULEK KIEGYENSULYOZASA

- A késziilék a labak elcsavarasaval kiegyensulyozhatd.

- Kézzel forgassa a labat az dramutaté irdnyaba a felemeléshez.
- Kézzel forgassa a labat az 6ramutatd irdnydval ellentétes irdnyba a leengedéshez.
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ELHELYEZES

Kérjiik, helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol a kornyezeti hémérséklet megfelel a
készlilék miszaki adatokat tartalmazé lapjan talalhaté klimaosztalynak.

A valamely klimaosztdlyba tartozod hiit6készilékek esetében:

kiterjesztett mérsékelt Ovi: Ezt a hdt6késziiléket 10 °C és 32 °C kozotti kornyezeti
hémérsékleten val6 hasznalatra tervezték (SN);

mérsékelt 6vi: Ezt a hiit6késziléket 16 °C és 32 °C kozotti kornyezeti hEmérsékleten vald
hasznalatra tervezték (N);

szubtrépusi ovi: Ezt a hiit6késziléket 16 °C és 38 °C kozotti kornyezeti h6mérsékleten vald
hasznalatra tervezték (ST);

trépusi ovi: ,Ezt a hlt6késziléket 16 °C és 43 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten vald
hasznalatra tervezték (T);

A BESZERELES HELYE

A késziiléket a héforrdsoktdl, mint flt6testek, melegviz-tarolé és a kozvetlen napfénytdl
tavol kell elhelyezni. A j6 teljesitmény biztositdsa érdekében, amennyiben a készilék egy
felfliggesztett butordarab ald van elhelyezve, a késziilék felsé része és a butor kozotti
tdvolsagnak minimum 100 mm-nek kell lennie. Mindazonaltal, idealis kérilmények kozott,
kerilni kell a késziilék felfliggesztett butor ala helyezését. A pontos vizszintbe helyezést a
készlilék aljan taldlhatd, allithatd ldbak biztositjak.

Ez a hiit6szekrény nem hasznalhatd beépitett késziilékként.

Figyelmeztetés! A beszerelt késziiléknél az elektromos vezetéknek és a konnektornak
konnyen hozzaférhetének kell lennie a beszerelést kovetben, a csatlakoztatds megszakitasa
érdekében.

Elektromos csatlakoztatas

A csatlakoztatas el6tt gy6z6djon meg, hogy az adatlapon szereplé dramfesziltség és
frekvencia megfelel a hazi dramellatasnak. A készilléket le kell foldelni. Ennek céljabdl, a
villasdugot ellattak egy érintkezével. Amennyiben a hazi dramellatas nem féldeléses, kiilon
foldelés sziikséges, az érvényes rendszabalyoknak megfelel6en, lépjen kapcsolatba egy
szakképzett villanyszerelGvel.

A gyartd nem vallal semmilyen felel6sséget a termékkel kapcsolatban, amennyiben a fenti
biztonsagi intézkedések nincsenek betartva. Ez a készlilék megfelel a CEE rendelkezésnek.
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A TAVIRANYIiTO HASZNALATA

Y
NJ FROST

Gombok

A - Nyomja meg ezt a gombot a (bal oldalon taldlhatd) fagyaszté hémérsékletének
szabalyozasara -14°C és -22°C kozott.

B - Nyomja le ezt a gombot a (jobb oldalon taldlhatd) h(ité rész hémérsékletének
bedllitdsahoz: 2 °C és 8 °C kozti értéket vdlaszthat, illetve itt allithatja az OFF poziciéra is. Ha
OFF poziciéba allitja, akkor a h(it6 rész miikodése leall.

C - Nyomja le ezt a gombot a SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING és EGYENI
lzemmadok kivalasztasahoz (nem tartozik hozza piktogramm a kijelz6n).

D- Nyomja le és tartsa lenyomva 3 mdsodpercig ezt a gombot, igy tudja zarolni a mdsik
harom gombot. Nyomja le és tartsa lenyomva 1 masodpercig ezt a gombot, igy tudja
feloldani a masik harom gomb zarolasat.

Kijelz6

1 — SMART moddban, a késziilék automatikusan szabdlyozza a két rekesz h6mérsékletét a
belsé hémérséklet és a kornyezeti hémérséklet figgvényében.

2 - ECO mddban, a késziilék beallitja a miikodést a legalacsonyabb energiafogyasztasra.

3 - SUPER COOLING a hiitGteret a tervezett legalacsonyabb h6mérsékletre hiiti. Kb. 2,5 dra,
a h6mérséklet-beadllitas visszadll az el6z6 felhasznaldi bedllitasi modra.

4 - SUPER FREEZING a fagyasztérészt a tervezett legalacsonyabb hémérsékletre hiiti. Kb. 50
ora, a hémeérséklet-bedllitas visszaall az el6z6 felhasznaloi beallitasi moédba.

Tippek: jobb, ha 24 éraval el6bb kapcsolja be a SUPER FREEZING (izemmaddot, miel6tt nagy
mennyiség(i ételt helyezne a fagyasztotérbe.
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5 - A LOCK jelzés kigyul a gombok blokkolasa esetén.

6 - Jelzi a fagyasztoban beallitott h6mérsékletet.

7 - Jelzi a hiit6szekrényben bedllitott hémérsékletet.

8 - A gyermekzar megszakadna az dramkimaradas 6ta. A gyermekzar az utolsé m(ivelet 6ta
eltelt 25 masodperc utdn automatikusan érvényes. A kijelz6panel az utolsé mlvelet 6ta
eltelt 2 perc mulva automatikusan kikapcsol.

9 - Bizonyos funkciok nem alkalmazhaték ebben a modellben.

Maod Jelzé lampa Fagyaszto hémérséklet kijelzs | Hiitészekrény hémérséklet kijelz6
s ' @ A fagyasztd és a hiitGszekrény hémérséklet-kijelzbje a kérnyezeti
Wl hémérséklet figgvényében valtozik (1asd az alabbi tablazatot).

ECO -15°C +8°C

Super cooling E}El Nincs vdltozas +2°C

Super freezing [’El -25°C Nincs valtozds

ECO mdd: Valassza ezt a mddot, ha energiat szeretne megtakaritani.

SUPER COOLING mdd: Ez a mdd lehet6vé teszi az élelmiszertermékek gyors hiitését, és
automatikusan kikapcsol az aktivalastél szdmitott 2.5 éra utdn.

SUPER FREEZING mdd: Ez a mdd lehet6vé teszi az élelmiszertermékek gyors hitését, és
automatikusan kikapcsol az aktivalastél szdmitott 50 dra utan.

Az ajtd kinyitasat jelz6 hangjelzés

Amikor az egyik ajté nyitva van, vagy félig nyitva marad, korilbeliil 90 masodpercig, a
készilék hangjelzést ad ki. A hangjelzés elhallgat az ajté becsukasakor.

Ha az ajtdé nincs jol becsukva, akkor a riasztds 35 masodpercenként szdl, amig az ajtdk jol
be vannak csukva. Ha az ajték 10 percig nyitva vannak bezards nélkil, a belsé LED-lampa
automatikusan kikapcsol.

Gyermekzar funkcio

Ez a funkcié megakadalyozza, hogy a gyermekek elinditsak a késziiléket. -

Ennek a funkciénak az aktivdldsdhoz, nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot
korilbelll 3 masodpercig. A fényjelz6 kigyul, jelezve, hogy a fukcié aktiv.

A funkcié kikapcsoldsahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a BE gombot korilbelil 1

masodpercig. A feloldas jelz6fénye E kigyullad, jelezve, hogy a biztonsagi zar funkcid ki
van kapcsolva.
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A KESZULEK BELSEJENEK TISZTITASA

Miel6tt el6szor hasznalnd, torolje le a készilék belsejét és minden belsé tartozékat langyos
vizzel és semleges tisztitdszerrel, hogy ellizhesse az Uj termékekre jellemz6 szagot, majd jol
szaritsa ki a készuléket.

FONTOS! Ne haszndljon mard hatasu vegyszereket, mert ezek karositjak a készilék
feliileteit.

A FRISS ELELMISZEREK FAGYASZTASA

- A fagyasztd alkalmas a friss élelmek lefagyasztdsdra és a fagyasztott élelmek hosszu tavu
téroldsara.

- Helyezze be a friss élelmeket az also rekeszbe.

- A 24 o6ra alatt lefagyaszthatd maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai adatokat
tartalmazd cimkén.

- A 24 ¢6ra alatt lefagyaszthatd maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai adatokat
tartalmazé cimkén.

A FAGYASZTOTT ELELEM TARTOSITASA

Az elsé inditas alkalmaval vagy ha egy ideig a készilék hasznalaton kivil volt, kapcsolja be,
majd hagyja a leghidegebb hémérsékletre allitva legaldbb 2 6rat mdikodni, anélkil hogy
élelmiszereket tenne bele.

Fontos! Ha valamilyen probléma miatt kiolvadnak a késziilékben levé élelmiszerek, példaul
aramszinet miatt, ha az dramsziinet hosszabb volt mint a technikai adatokat tartalmazdé
tdblazatban megjelolt id6, a kiolvadt élelmiszert gyorsan el kell fogyasztani vagy f6zéshez
azonnal fel kell hasznalni majd ezt kbvetSen Ujrafagyasztani (a fott ételt).

Figyelem! Az ajtéban levd klasszifikalt** polc, amely a kiilonbdz6 élelmiszerek -12°C és

-18°C kozti hémérsékleten valo taroldsara szolgal, nem alkalmas a fagylaltok taroldsara.

-

Klasszifikalt ajtépolc **

KIOLVASZTAS

Felhaszndlasuk el6tt az élelmiszereket kiolvaszthatjuk a hit6 részben vagy
szobahémérsékleten annak fliggvényében, hogy mennyi idével rendelkeziink ehhez a
mivelethez. A kis darabokat fagyasztott allapotban is f6zhetjik, ugy ahogyan kivettiik a
fagyasztobol. Ebben az esetben a f6zés ideje hosszabb lesz.

JEGKOCKA ELOALLITASA

A késziilékben egy vagy tobb talca taldlhatd jégkocka elGallitasara.
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TARTOZEKOK

Kivehetd polcok - A hiit6szekrény falai el vannak latva polctartokkal, hogy ezeken igénye
szerint helyezhesse el a polcokat.

Az ajtopolcok elhelyezése - Annak érdekében, hogy kilénb6z6 méretli termékeket
helyezhessen el a polcokban, az ajtépolcokat kilonb6z6 magassagban lehet elhelyezni.
Ennek elvégzéséhez a kovetkez8képpen jarjon el: hudzza kdnnyedén a polcot a nyilak
irdnyaban, amig ki nem jon, majd helyezze be a kivant magassagban.

Az eltérd tipusu élelmiszereket helyezze a kiilonboz6 reteszekbe, az aldbbi tablazatban

feltintetett modon:

A mélyh(it6 retesz ajtd racsai

Természetes tartdsitdszert tartalmazé élelmiszerek,
valamint dzsemek, szorpok, italok, fliszerek.
Ne taroljon hamar romlandé ételeket.

Z6ldség és gylimolcs
tdrolasara szolgdlé fidk (salata
tarolé fidk)

A gyimolcsoket, fliszernovényeket és zoldségeket
helyezze kilon a zoldség és gylimolcs tarold fiokba.

Ne tdroljon a htében banant, hagymat, krumplit vagy
fokhagymat.

A h(it6&szekrény k6zéps6
fidkja

Tejtermékek, tojas

A h(t6szekrény felsé fidkja

F6zést nem igényl6 élelmiszerek, fogyasztasra kész ételek,
felvagottak, megmaradt étel.

Fagyaszto fidk(ok)/polc

A hosszu ideig tarolhato élelmiszerek részére.

Alsé fidk/polc - nyers hus, baromfi hiz, hal részére.
K6z€ps6 fidk/polc - mélyh(itott zoldségek és mélyh(itott
krumpli részére.

Fels6 fidk/polc - fagylalt, mélyh(it6tt gyiimolcsok,
mélyh(itott péktermékek részére.
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Hémérséklet-beallitasi javaslat

Hémérséklet-beallitasi javaslat

Kérnyezeti
hémeérséklet

HEmérséklet beallitasa

Nyar

Normal

Téli

NO FROST

FAEEZER | FRIDGE

B mooe

[}
D Lockas

A h(it6szekrény 4 °C

A fagyaszto beallitasa -18°C

A h(it6szekrény 4 °C

A fagyasztod beallitdsa -18°C

A h(it6szekrény 4 °C

A fagyaszto bedllitasa -18°C

Az élelmiszerek tarolasi id6tartama

e A h6mérséklet beallitasara vonatkozo javaslatok betartasa esetén az élelmiszerek
fagyasztéban taroldsi id6tartama 3 nap.

e A h6mérséklet beallitdsara vonatkozo javaslatok betartasa esetén az élelmiszerek

mélyh(it6ben tarolasi id6tartama 1 hénap.

o Az élelmiszerek maximalis tarolasi id6tartama egyéb beallitasok esetén révidebb lehet.

Megjegyzés: A magas hémérsékletre vald beadllitas felgyorsithatja az élelmiszerek romldsat.
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Tippek és hasznos tanacsok

A lehet6 leghatékonyabb fagyasztas érdekében, ime néhany fontos tandcs:

a 24 ¢6ra alatt lefagyaszthaté maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai adatokat
tartalmazé cimkén;

a fagyasztasi eljaras ideje: 24 éra. Ebben az idGintervallumban nem adhatunk hozza a
fagyaszto részhez Ujabb élelmiszereket;

csakis jo minGségd, friss és tiszta élelmiszereket fagyasszon;

készitsen el6 kis adagu élelmeket, melyek gyorsan és teljes mértékben lefagyaszthatdak,
igy kés6bb konnyebb a szlikséges mennyiséget kiolvasztani;

az élelmiszereket csomagolja be aluminium vagy polietilén félidba és gy6z6djon meg
rola, hogy jol be lettek csomagolva;

gy6z6djon meg rdla, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszerek nem érintkeznek a mar
mélyfagyasztott élelmiszerekkel, igy elkerlilheti ez utébbi h&mérsékletének
novekedését;

a zsiradék nélkili élelmiszerek hosszabb ideig, jobban tartésithatdak; a sé csokkenti az
élelmiszerek tartdsithatdsagi idészakat;

a jégkrémet ha a mélyh(it6bdl vald kivételt kovetéen azonnal elfogyasztjuk, a bér
sériiléséhez és fagyasi sérilésekhez vezethet;

ajanljuk, hogy minden csomagon tiintesse fel a lefagyasztas datumat, igy pontosan fogja
tudni, hogy mennyi ideje van lefagyasztva az adott élelmiszer.

Tanacsok a fagyasztott élelmiszerek tarolasara

A késziilék optimalis mkodése érdekében a kovetkez6ket javasoljuk:

Gy6z6djon meg, hogy a kereskedelemben taldlhatd fagyasztott élelmiszerek helyesen
voltak tarolva az Uzletben;

Gondoskodjon arrdl, hogy a fagyasztott élelmiszerek az Uzletbdl a lehet6 legrovidebb
id6 alatt a h(t6ladaba keriljenek;

ne nyissa ki gyakran a hiit6lada ajtajat, ne hagyja nyitva a szlikségesnél hosszabb ideig;

a kiolvasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthatodk ujra;

ne haladja meg az élelmiszergyartd altal megjelolt tarolasi idészakot.

Ajanlatok a friss élelmiszerek hiitott tarolasahoz

Az optimalis teljesitmény érdekében:

Ne helyezzen be a késziilékbe meleg ételt vagy parolgd folyadékot.
Fodje be vagy csomagolja be az ételeket, élelmiszereket, kiilondsen abban az esetben,
ha ezek erds szagot drasztanak.
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Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az alabbi utasitasokat:

Ha a készllék ajtéja huzamos ideig nyitva van, akkor a késziilék rekeszeiben a
hémérséklet jelent§sen megnd.

Tisztitsa rendszeresen azokat a fellleteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a készilék lefolyd rendszerét is.

A nyers hust valamint a friss halat tarolja megfelel6 edényekben, hogy ne érintkezzen
mas élelmiszerekkel.

A két csillaggal jelolt fagyaszté a gyorsfagyasztott élelmiszerek tarolasara, fagylalt

készitésére vagy taroldsara és jégkocka készitésére alkalmas.

o Azegy, két és harom csillagos fagyaszto a friss ételek fagyasztdsara nem alkalmas.

Megjegyzés: Kérjuk, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelel6 rekeszekben és a nekik

megfelel6 h6mérsékleten.

e Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig lires, kapcsolja ki, takaritsa ki, torélje ki jol és

hagyja az ajtdjat nyitva, hogy megelGzze a penész keletkezését a késziilék belsejében.

Sorszdm: | Fagyaszto rész
tipusa:

Javasolt térolasi
hémérséklet
[°C]

Elelmiszer

1 H(ités

Tojds, f6tt ételek, csomagolt élelmiszer, gyimolcs és
z06ldség, tejtermék, a slitemények és italok fagyasztasa
nem megengedett.

2 (***)*-Fagyaszta
s

-18

IA

A tenger gylimodlcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztasa
javasolt (javasolt tarolasi idé 3 hoénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikbdl és
tapértékiikbdl. )

3 ***_Fagyasztds

A tenger gylmolcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hdnap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikbdl és
tapértékukbdl. )

4 **_Fagyasztas

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tdroldsi id6 2 hdénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izlikbGl és
tapértékikbdl. )

5 *_-Fagyasztas

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt téaroldsi id6 1 hénap, a tarolasi idé
novekedésével fokozatosan veszitenek az izlkb&l és
tapértékiikbdl. )
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Csillag nélkal -6<0 azon a napon elfogyasztani, illetve legkésébb harom

Friss diszno-, borju- és csirkehus, friss hal, kiilonb6z6
feldolgozott és csomagolt élelmiszerek stb. (javasolt

napon belil.)

Feldolgozott élelmiszerek, részben csomagolva
(nem fagyaszthaté élelmiszerek)

Hites -2543 legtobb 7 napot lehet tarolni 0°C alatti hémérsékleten; 0

Friss/fagyasztott diszno, borju, csirke hus,
akvakultura-termékek, stb. (ezeket az élelmiszereket

°C folotti hémérsékleten vald tarolds esetén javasolt még
aznap de legtdbb 2 napon beliil elfogyasztani.)

Tenger gyliimolcsei (ezeket az élelmiszereket 15 napot
lehet tarolni 0°C alatti hGmérsékleten, ezek tarolasat
nem javasoljak 0°C folott. )

Friss 0<+4
élelmiszerek

A friss disznd-, borju-, csirkehus, f6tt étel stb. (javasolt
ugyanazon a napon vagy legkésébb 3 napon belil
elfogyasztani)

Bor +5<420 voros bor, fehér bor, pezsg6bor stb.

Javaslatok a hiitéshez

Hasznos tanacsok:

A hust (barmely fajtat) polietilén fdlidba csomagoljuk és a zoldségek és gyliimolcsok
részére kialakitott fidk folotti vegpolcra helyezziik.

A biztonsag érdekében, ilyen mddon legfeljebb egy vagy két napig tarolja igy a hust.

A fétt ételek, a felvagottak stb.: ezeket le kell takarni és barmely polcon elhelyezni.
Gylumolcsok és zoldségek: ezeket jol meg kell pucolni és elhelyezni az ezeknek szant
fiokokba.

Vaj és sajtfélék: ezeket specidlis taroléedénybe kell helyezni, melyek hermetikusan
zarnak vagy legaldbb aluminium vagy polietilén félidba tekerni a lehetd legszorosabban.
Tej: jol zaré Givegben, a hiit6szekrény ajtéjaban levs polcon kell tarolni.

Ha nincsenek becsomagolva, a banant, a krumplit, a hagymat és a fokhagymat ne
térolja a hiitészekrényben.
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T —

Higiéniai okokbdl a h(itGszekrény belsejét, ideértve a tartozékokat is, rendszeresen tisztitani

kell.

Figyelem! A késziiléket huzza ki az elektromos haldzatbdl a tisztitas idejére. Aramiités veszély!

Tisztitas elStt kapcsolja ki a késziiléket, és hlzza ki a konnektorbdl, vagy szakitsa meg az

aramellatast vezérl6 gombtdl, illetve a fGbiztositéktdl. A tisztitdshoz soha ne haszndljon

gbzkelté késziiléket. A nedvesség lerakddhat az elektromos 6sszetevékben. A meleg g6z

megrongalhatja a mianyag részeket. Uzembe visszahelyezés el6tt, gy6z6djén meg, hogy a

készlilék teljesen kiszdradt.

Fontos! Az éterolajak és a szerves olddszerek, mint példaul a citromlé vagy a narancshéj leve,

a vajsav, az ecetsavat tartalmazd tisztitészerek, megrongalhatjak a miianyag részeket.

e Ne hagyja, hogy ilyen anyagok a késziilék komponenseivel érintkezzenek.

e Ne hasznaljon dorzshatdasu tisztitoszereket.

e \Vegye ki az élelmiszereket. Helyezze hiivos helyre, jol letakarva.

e Kapcsolja ki a készliléket, és hlzza ki a konnektorbdl, vagy szakitsa meg az aramellatast
vezérlé gombtdl, illetve a fébiztositéktdl.

o A késziiléket és a bels6 részeket mossa le egy torl6kendGvel, langyos vizzel. Tisztitas utan
Oblitse le tiszta vizzel és torolje szdrazra egy szaraz torl6kenddvel.

e Miutan minden Osszetevé teljesen kiszaradt, helyezze ismét m(ikodésbe a késziiléket.
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Hibaelharitas
Figyelem!
hibakat,

villanyszerel8, vagy illetékes személy harithatja el.
Figyelem! A szokvanyos haszndlat alatt hallatszik néhany zaj (kompresszor, a hiit6folyadék

aramlasa).

Hibaelhdritds el6tt huzza ki a késziléket a villamos haldzatbdl. Azokat a
amelyek nem szerepelnek ebben a kézikényvben,

kizarélag szakositott

Hiba

Lehetséges ok

Megoldds

A készulék nem mikodik

A dugaszt az aljzatba nem
megfelel6en helyezték
be.

Helyezze be a dugaszt az aljzatba.

A biztositék kiégett vagy
meghibasodott.

Ellenérizze a biztositékot. Sziikség
esetén cserélje ki.

A dugasz meghibasodott.

A villamossagi rendszer
meghibasodasait kizardlag
szakképzett villanyszerel6vel

javittassa meg.

Az élelmiszerek tul

melegek.

A hémérséklet értéke

nem megfelel6.

Olvassa el a hémérséklet
szabdlyozasat leird részt.

Az ajté tulsdgosan hosszu | Ne tartsa nyitva az ajtét a
ideig maradt nyitva. szlikségesnél hosszabb ideig.
Az elmult 24 6raban nagy | Ideiglenesen  csavarja el a

mennyiség( meleg

hémérsékletallitd6 gombot

egy

élelmiszer kerilt be a | magasabb allasba.
hit6szekrénybe.

A berendezés egy | Kérjliik, olvassa el a berendezés
héforrashoz kozel | elhelyezésére vonatkozé részeket.

helyezkedik el.

A berendezés tulsdgosan
hdit.

A bedllitott hémérséklet
tulsagosan alacsony.

Ideiglenesen  csavarja el a
hémérsékletdllitd gombot egy
alacsonyabb allasba.

Szokatlan
hallatszanak

zajok

A berendezés nem all
stabilan.

Allitsa a labak magassagat.

A berendezés a fallal vagy

Mozditsa el kicsit a berendezést.

egyéb targyakkal
érintkezik.
Egy adott  alkatrész | Amennyiben sziikséges, Ovatosan

(példaul a készulék egyik
csove) a falhoz vagy egy

hajlitsa meg az alkatrészt, hogy az
semmihez se érhessen hozza.

masik  alkatrészhez ér
hozza.
Er6s dérlerakddas az | Az  ajtétdmités nem | Ovatosan  melegitse fel az
ajtotomitésen légmentes ajtotomités szivargd részeit
hajszaritéval (hlvos fokozaton).

Ezzel egyidejlileg a felmelegitett
ajtétomitést kézzel alakitsa ugy,
hogy az megfelel6en illeszkedjen

A késziilék oldalfalai

felforrdsodtak.

Ez természetes jelenség.
A hécserél6k az
oldalfalakban vannak.

Ha szlikséges, hasznaljon
véddbkesztydit.
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SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizardlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla,
hogy a kovetkez6 adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és sorozatszama
Ezeket az adatokat a készlilék mUszaki adattablajan taldlja. Ezek az adatok el6zetes
értesités nélkil is megvaltoztathatok.

MUSZAKI ADATOK

A termék miiszaki adatai a késziilék m(iszaki adattabldjan és az energiacimkéjén vannak
feltlintetve.

A hit6szekrény energiacimkéjén taldlhaté QR-kdd egy internetes linket biztosit a készllék
teljesitményével kapcsolatos informaciokhoz, melyek az EPREL adatbazisban talalhatok.
Utdlagos tanulmanyozas céljabodl, Grizze meg az energiacimkét a hasznalati dtmutatéval
valamint a készllék egyéb dokumentumaival egyiitt.

Ugyszintén, ezeket az informécidkat az EPREL adatbazisban is megtaldlja. Ennek érdekében
haszndlja a kovetkez§ linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a termék
megnevezését és sorozatszamat, amelyeket a készilék miszaki adattablajan talal.

A termékével kapcsolatos informacidk eléréséhez az EPREL portdlon beolvashatja az aldbbi
kodokat:

H5B5-H442NFGWHE+— H5B5-HM442NFGBKE++

K6szonjliik, hogy termékiinket valasztotta! Ha termékével kapcsolatosan tovabbi
informacidkra van szliksége, keresse fel honlapunkat az alabbi linkeket hasznalva:

A hasznalati atmutatékat innen toltheti le: https://www.heinner.ro

A javitasokra vonatkozé adatokat itt talalja: https://www.heinner.ro
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Z

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjlik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(jté kozpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet§ birtoklék altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott
valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

q3

A terméket az Eurdpai Kozosség elbirasainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
Mopen:
HSBS-H442NFGWHE++
HSBS-HM442NFGBKE++

e Side by Side
e [EHeprueH Kknac: E
e 06w, KanauuTet: 442 nutpa
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxrte 1031 npogyKr!

J

Mons npoyeTeTe BHUMATENIHO MHCTPYKLMKUTE U 3ana3eTe HapbyHMKa 3a 6bAelum cnpaBKu.

To3un Hapb4YHUK MMa 3a Uen aa Bu npeanocrtasu BCUYKU H606XOAVIMVI UHCTPYKLMU NO OTHOLWEHUE Ha
MHCTA/ZIMPAHETO, N3MON3BAHETO N NOAABbPKAHETO HAa ypeaa. I'Ipe,u,M UHCTa/ZIMPaHE U N3MNON3BAHE Ha
ypeaa, C uen npasusiHa u 6esonacHa yn0Tpe63 Ha ypeada, MmosAa npo4vyetete BHMMATENIHO TO3U

HAaPBbYHUK C UHCTPYKUUNN.
N J

Il. CbAbPXAHUE HA BALLUUA NAK J

> Side by Side
> HapbyHUK 3a ynotpeba

> TapaHuMOHHA KapTta
A
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3a Bawara 6e3onacHocCT M 3a nNpaBuaHa ynotpeba, npean Aa MHCTaanpaTe M U3non3BaTte
YCTPOWCTBOTO 3@ MbPBWM MbLT, NpoyeTeTe BHMMATE/NHO TO3M HApPbYHMK 3a notpebutens,
BK/IIOYUTENHO NPENOPBKUTE N NpesynpexaeHnaTa. 3a ga ce nsberHat U3INLWHU FPELLKN U
3/10MO/IYKM € MHOI0 Ba)KHO [Ja ce YyBepuTe, 4Ye BCUYKM XOpa, KOWUTO W3MNon3saT
YCTPOMCTBOTO Ca 3aMo3HAaTWM C HAYMHA Ha EeKCn/aoatauma U mepkute 3a He3onacHOCT.
3anaseTe TE3N UHCTPYKLMM M Ce yBepeTe, Ye e OCTaHaT 3aefHOo C ypeaa, ako Toi 6vae
npemecTeH MAW NPOAaLEH, TaKa 4Ye BCEKW, KOWTO rO M3MNO/A3Ba B CPOK Ha HerosaTta
ekcnsoaTaumsa aa 6bae Aobpe nHdopmmpaH BbB BPb3KAa C HeroBaTa ynoTpeba u ¢
MepPKUTE 33 CUFYPHOCT.

3a 6€30MacHOCT Ha XMBOTA M UMYLLLECTBOTO, CMa3BainTe pa3nopeaduTe B TO3M HAPBYHUK 33
notpebuTtens, Tbil KaTo MPOU3BOAUTENSA HE HOCWM OTTOBOPHOCT 33 LWETUTE MPUYUHEHMU
nopaam npomnycKku.

be3onacHOCT 3a Aeua 1 Apyru ya3Bumu amua

Ypenbt moxe Aa ce M3non3ea oOT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roAMHM M OT AnLa C HaManeHu
dM3NYECKMN, CETUBHU MAN YMCTBEHM BB3IMOMKHOCTM, KOWUTO HAMAT OMUT MAM MO3HAHMUA
Camo, aKo ca HabnatogasaHun mMnm obyvyeHM oTHOCHO Be3onacHaTa ynotpeba Ha ypesa U,
aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, CBBP3aHKM C ynoTpebaTa.

Jeuata TpabBa Aa 6bvAaT nog HablogeHWe, Taka Ye Aa He CU UTPasT c ypeaa.
MouncTBaHeTo M NoALPbBIKKATA, HE MOraT Aa ce M3BbPLUBAT OT Aelia, OCBEH aKO Te €A Ha
noHe 8 roauLUHa Bb3pacT M ca Nog HabatogeHme.

He ocTaBaiTe onakoBKUTE Ha AOCTbMNHM MeCTa 3a geua. OnacHOCT OT 3a4yLlaBaHe.

3a na n3berHeTte cuTyaumm, B KOMTO AeuaTta MOraT Aa NOCTpagaTt OT TOKOB yaap Wau ga ce
3aTBOPAT BbTPE B YCTPOMCTBOTO, Mpeay Aa rO WM3XBbPAUTE, M3KAOYeTe Lerncena oT
KOHTaKTa, OTpe)KeTe 3axpaHBalMsA Kaben (Bb3MOMKHO Hai-6aM30 A0 YCTPOWMCTBOTO) U
npemaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

AKO TOBa YCTPOMCTBO (KOETO e CHabAeHO C MarHuMTHa cMcTema 3a 3aTBapsiHe) 3ameHsn
no-cTap ypes, cHabaeH c NpyXMHHO 3aTBapsiHe (KAUMC) Ha BpaTaTa MAM Ha Kanaka, npeau
03 U3XBbPJIUTE CTAapPOTO YCTPOMCTBO Ce yBEpeTe, Ye NPYXKMHHOTO 3aTBapAHE He MOXKe Aa
ce 13nos3Ba noseye. 10 TO3M HAYMH AeLaTa He MOraT Aa OcTaHaT 6/10KMpPaHM BBTPE.
Jeuata Ha Bb3pacT Hag 3 rogMHM MMaT NPaBO Aa MOCTaBAT M M3BaAXAAT XpPaHM OT
XNnagunHuTe ypeam (Tasm pasnopeaba e npuaoKMma camo 3a cTpaHute oT EBponeinckus
Cblo3).

O6wm mepKu 3a 6eonacHocCT

NPEAYNPEXAEHMUE! YBepeTe ce, ye 0TBOpUTE 3a NPOBETPEHNE BbPXY KOpMyca Ha ypeaa
WIN BbPXY HEFOBOTO TA/IO HE Ca 3anyLleHW.

NPEAYNPEXAEHUE! He n3nonssainte MexaHWMYHW YCTPOMCTBA WM APYyrM cCpeacTBa 3a
YyCKOpsiBaHe Ha mnpoueca 3a pa3mMpassABaHe OCBEH Te3W, KOWUTO ca MpenopbyaHu oT
npounssoauTens.

NPEAYNPEXOEHUE! He nospexxgaiTe mpexkaTa Ha X1aAUNHUA areHT.
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MNpeaynpexaeHna oTHOCHO 6e3onacHoCTTa

ANPEAYNPEXAEHMUE: He n3nonssante Apyrv eNekTpUYECKM YCTPOMUCTBA (KaTo, Hanpumep,

MallWHM 33 clagones) BbTpe B OTAENEHUATA 33 CbXPaHEHUEe Ha XPaHUTENIHUTE NPOAYKTU

Ha TOBA YCTPOWCTBO, OCBEH aKO He Ca OT MPenopbYaHMA OT NPoM3BoOaAUTENS BUA,

NPEAYNPEXAEHUE! He gokocBailiTe namnarta B C/yyald, Ye e ocTaHana CBeTHaTa 3a Ab/ro

BpeMe, 3al0TO MOKe Aa 6bae MHOro ropetua.

e He cbxpaHaBaliTe B TOBA YCTPOMCTBO B3PUBHM BELLECTBA, KaTO aepo30/HN Crpenose
CbC 3ana/iMma TEYHOCT.

e XnaawunHaTa Bepura Ha yCTPOMCTBOTO CbAbprKa oxnaauteneH areHT R600a (1306yTaH),
NPUPOAEH ra3 Cc BUCOKA CTENeH Ha CbBMECTUMOCT C OKOIHATa cpeaa, HO 3anaimm.

e [lo BpeMe Ha TPaHCNOPTUPAHETO U MOHTA)Ka Ha YCTPOMCTBOTO Ce YBEPETe, Ye HUTO
€MH OT KOMMOHEHTUTE HA XNaAMHATA BEPUra He € NOBpPeaeH.

N3barealite ynotpebaTta Ha OTKPUT MAaMbK U U3TOYHULM 33 3ananBaHe. lposeTpete
[obpe cTasnTa, B KOATO Ce HamMupa YCTPOMCTBOTO.

e BcaKaKBa NpoMsHa Ha cneundumKaummTe NN HA NPOAYKTA € onacHa. Bcaka nospeaa Ha
3aXpaHBaWMAT Kaben moxKe Aa Cb3gage PUCK OT KbCO CbeAMHEHME, NOXKAP UAN TOKOB
yAap.

e To3u ypea e npegHasHayeH camo 3a JOMallHa ynotpeba.

NPEAYNPEXAEHUE! EnekTpuyeckuTe KOMMOHEHTU (wencena, 3axpaHeawuma Kaben,

Komnpecopa) TpabBa Aa 6baaT 3amMeHeHM OT KBanUdUUMPaAH EeNEeKTPOTEXHUK WKW OT

KOMMETEHTHO /INLE.

NPEAYNPEXOEHUE! NamnaTta, gocTaBeHa C YCTPOMCTBOTO € ,/lamna 3a CheuunasHo

nsnonseaHe” n moxke ga 6bae M3non3BaHa camo 3a To3um ypea. Tas3u ,namna 3a cneymasnHo

n3nonseaHe” He Mmoxe aa 6bae M3non3saHa 3a GUTOBO OCBET/NEHME.

MNpeaynpexaeHna oTHOCHO 6e3onacHOCTTa

e He yaobarkasaliTe 3axpaHBalLMAT Kaben.

e VYBepeTe ce, Ye LWENCENbT He e CMaykaH WaM noBpefeH OT 3agHaTa CTpaHa Ha
YCTPOWCTBOTO. B cayyaid, Ye 3axpaHBaWMAT Kaben e cmaykaH Mau nospedeH, Tou
MOKe Aa nperpee v Aa NpUYMHU NoXKap.

e VYBepere ce, 4Ye wmaTe AOOCTbN A0 LUIeNcena Ha YycTpoicTBoTo. He abpnainTe
3axpaHBaWmAT Kaben.

e AKO KOHTaKTa, B KOMTO TpAbBa [a ce BK/AOYM Liencena e pasxnabeH, He BKAOYBanTe
wencena B Hero. CblLLECTBYBa PUCK OT TOKOB yAap M NoKap.

e He ynotpebasaiiTe ycTpoicTBOTO 6€3 Kanak Ha namnaTa 3a BbTPELLHO OCBeT/eHue.

e YCTPOICTBOTO € TeXKo. NpemecTBaiTe ro BHUMaTeNHO.

e He u3BaxgaiTe n He AOKOCBaWTe NpeamMmeTn oT ¢ppunsepa, ako pbueTe Bu ca BaskHmu /
MOKPM, 3aLL0TO TOBAa MOXKE A3 NPUUMHU YBPEKAAHNA Ha KOXKaTa Uan U3MPb3BaHe.

e U3barsaiiTe MNPOABL/BKUTENHOTO W3NaraHe Ha YCTPOWCTBOTO Ha MpAKa CAbHYeBa
CBET/MHa.
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e He gbpnanTte 3axpaHBaLUUAT Kaben.

e VYpeabT MOXe Aa ce 3axpaHBa CaMoO OT eNeKTPUYECKU Kpbl € MOHOdA3eH NPOMEHANB
TOK 220-240V~/50Hz. AKO MpOMeEHUTE B HaMpeKeHWEeTO B 30HaTa, B KOATO KMBee
notpebuTtenaT, He NonagaT B rpaHMUMTE HA AMana3oHa Ha HanpexeHue no-rope, 3a
6€e30MacHOCT, M3N0/13BaiTe aBTOMAaTUYEH perynaTop Ha HanpexeHneTo AC ¢ MoLHOCT
no-ronama ot 350 W. Ypeast TpabBa Aa ce 3axpaHBa OT OTAENEH KOHTAaKT, a He oT
KOHTAKT, KbM KOMTO Ca CBbP3aHU U APYru enekTpuyeckn ypegm. LLlencenst Tpabea ga
€ CbBMEeCTUM C KOHTaKTa 3a 3a3emsaBaHe.

NPEAYNPEXOAEHUE! XnagunHuAT areHT W M30MAUMOHHMAT a3 ca  3anajvmu.
EnMMnHMpaiiTe ypesa caMo Ypes AeNOHMPAHE B OTOPM3MPAH LLEHTBHP 33 eIMMUHMPAHE Ha
oTnagbun. He nsnaralite ypeaa Ha OrbH.

NPEAYNPEXAEHUE! Korato no3numoHupaTe ypeaa, yBepeTte ce, Ye He CTe CMayvKaim unm
nospeanav 3axpaHBalLma Kaben.

NPEAYNPEXAEHUE! He nocTaBaiiTe 3a4 ypeaa pasKNOHUTENM 3@ KOHTAKT MU NPEHOCUMMU
M3TOYHULM Ha 3aXpaHBaHe.

NPEAYNPEXAEHUE! KpywKute He TpabBa Aa ce CMEHAT OT notpebutens! AKo Kpywkute
ce noBspeaATt, obbpHeTe ce KbM crneuuanusvpaH cepsu3. ToBa npeaynpexpeHve e
Ba/IMAHO CaMO 3a X1laanaHnum, obopyaBaHN C OCBETUTENHW NTAMMW.

XNAOUNEH ATEHT

XnagmnHata Bepura Ha YCTPOWMCTBOTO CbAbpXa oxnaguTteneH areHT R-600a (1306yTaH),
NPUPOAEH a3 C BMCOKA CTEMeH Ha CbBMECTMMOCT C OKO/MHaTa cpeda, HO 3anaauvm. Mo
BpemMe Ha TPaHCMOPTMPAHETO M MOHTAXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBepeTe, Ye HUTO eauH OT
KOMMOHEHTUTE Ha XNagunHaTa Bepura He e nospegeH. XnaaunuuaT areHT (R-600a) e
3ananamm.

APEAYNPEXAEHUE! XnagnnHnumte cbabpiKaT XNaguieH areHT U M301auMOoHHN ra3oBe.
XNaAnNHUAT areHT u rasosete TpsAbBa Aa 6bAaT 06e3BpeAeHU MO CbOTBETCTBALL HAYMH,
3allOTO MOraT ga Npean3BMKAT OYHW HapaHABaHWA WMAM MoraT ga ce 3ananat. lpeau
obesBpexxaaHe, yBepeTe ce, Ye cucTemaTta oT TpbOoONpPoBOAM Ha OX/axKAalMA KPbl He e
nospegeHa.

& BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT NOXAP!

AKO oxnlaAuTeNIHaTa BEpUra e noBpeaeHa:
e 3bArsaiite ynotpebarta Ha OTKPUT NJaMbK M U3TOYHMLM 3a 3aMnasiBaHe.
e [lpoBeTpeTe gobpe cTasATa, B KOATO C€ HaMMpPa YCTPOMCTBOTO. BcAkakBa npomsaHa
Ha cneundurKauMnTe MAN Ha NPOAYKTA € onacHa.

@BHMMAHME! Mo Bpeme Ha nonsBaHe, obcnyxkBaHe W U3XBbPAAHe. Typesd, mona

06bpHeTe BHMMaHWe Ha CMMBOJ/A, NogobeH Ha NABaTa, KOMTO € Pasno/OXKeH 0T3aj, Ha
ypeda (3ageH naHen MAM KOMMPECOP) M C KbAT UAM OpaH:KeB LBAT. TOBa e PUCK OT
npeaynpeauTesnieH CUMBOA 3a NoXKap. Mma 3anaanMmu matepuanu Tpbbu 3a xnaauneH
areHT M Komnpecop. Mona, 6baeTte Aaned OT M3TOYHMUM Ha OMbH MO Bpeme Ha
N3N0A3BaHe, CEPBU3 N U3XBbPASAHE.
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IV. EMXEAHEBHA YINOTPEBA

He nocTassaiiTe ropeluy npeameTy BbpXy Ni1acTMacoBUTE KOMMOHEHTU Ha YCTPOMCTBOTO.

He nocTasaiiTe xpaHu AMPEKTHO A0 3a/HaTa CTEHa BbB BLTPELHOCTTA Ha ypeaa.

He 3ampa3aBaiiTe NOBTOPHO pasMpaseHu XpaHu.

CbxpaHsaBalTe OMNakoBaHWTE 3amMpaseHW XpaHW B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE Ha
NPOU3BOANTENA HA 3aMPa3EHUTE XPaHMU.

CnasBaiiTe CTPMKTHO MPEMNOPbKUTE 3a CbXpaHeHMe OT CTpaHa Ha NpPOM3BOAMTENs Ha ToBa
YCTPOWCTBO. BUMKTE CbOTBETHUTE YKa3aHUA.

He cbxpaHaBaiTe rasmMpaHu HanuWTKX BbB ¢Gpusepa, 3allOTO Ce Cb3haBa HanAraHe BbPXY
Cb/I0BETE, KOUTO MOTaT [1a EKCM/I0AMPAT, KOETO BOAM 10 NMOBPEAM Ha YCTPOMUCTBOTO.
3ampaseHuTe XpaHM MoraT Aa Npeau3BUKaT U3MPb3BaHe, ako Ce KOHCYMMPaT AMPEKTHO OT

dpusepa.

) .

V. NOYUCTBAHE U NOAAPE

I'Ipe,u,m MepPKUTE 3a NogapbrKKa, USK/THOHETE yCTpOﬁCTBOTO N n3BageTe Wwencesa oT KOHTaKTa.

He noumncTsaiiTe yCTPOICTBOTO C METaNHM NPeAMETH.

He u3nonsgaiitTe ocTpyu npeameTy 3a OTCTPaHABaHe Ha fleJa OT YCTPOMCTBOTO. M3nonssaiite
naacTmacosa cTbpranka.?

MpoBepABaiiTe PefOBHO [ApPeHa)XHUA OTBOP Ha YCTPOICTBOTO. AKO e HeobXxoAMMo, nouucteTe
APEHaXXHMA OTBOP. AKO [peHaX<HWA OTBOP e 3anylueH, lie ce cbbepe BOAa B A0/HATa 4acT Ha
ycTpolicTsoTo.?

1 AKO yCTpOWCTBOTO € CHabAeHO C OTAeNeHMe 3a 3aMpasaBaHe.

2 AKO YCTPOWCTBOTO € CHabAeHO C OTAENEHME 33 NPECHMU XPaHU.

.
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BHMMaHue!

3a cBbp3BaHe KbM e/leKTpuUeckaTa MpesKa, ciefBaiTe BHUMATENHO UHCTPYKUMUTe.
PasonakoBaiTe yCTPOWCTBOTO M NpoBepeTe 3a nosBpedu. AKo ypeda e noBpedeH, He ro
CBbp3BaMTe KbM M3TOYHMKa 3a 3axpaHBaHe. AKO YCTPOMCTBOTO € noBpefeHO, He3abaBHO
cbobuleTe ToBa Ha Tbprosela, OT KOWTO CTe ro 3aKynuau. B TakbB Cay4yali 3anaseTe onakoBKaTa.
MpenopbyBame Bu Aa n3yaKaTe Hali-Ma/lIKo YETUPU Yaca, Npeau Aa CBbPXKeTe YCTPOMNCTBOTO KbM
efleKTpuYecKaTa Mpesa, 3a a MOXe Mac/ioTo Aa MMa Bpeme Ja ce BbpHe B Komnpecopa.
Bb3ayxbT TpabBa Aa mMoXKe fa ce ABMMKM cBOBOAHO OKOMO YCTPOMCTBOTO. Be3 Tasn BeHTMNauumA,
ypeaa moxe aa nperpee. 3a Aa Noayunte NoaxoaAlla BeHTMNALMA cna3BaiTe UHCTPYKLMMTE 3a
WMHCTanupaHe.

AKO e Bb3MOHO, OrpaHUUNTeINTE Ha NpoAyKTa TpsbBa Aa 6baaT HacoOYeHM KbM CTeHaTa, 3a Ja
ce nsberHe AOKOCBAHETO MM XBalllaHETO Ha ropeLmTe 4acTn (Komnpecop, KOHAEeH3aTop) U, 3a
[a NpeaoTBpaTUTe eBeHTYa HWU U3rapsaHuA.

He nocTasaiTe ycTpoicTBOTO 61130 A0 paanaTopy UM rOTBAPCKMN NEYKM.

YBepeTe ce, Ye MMmaTe A0CTbMN A0 Wencena, cieq UHCTaanpaHe Ha YCTPOMCTBOTO.

PemoHTH

EnekTpuuyeckute AeMHOCTM, HeobxogMMM 3a PEeMOHT Ha YCTpPoMCcTBOTO Tpsbea aAa 6baat
M3BbPLUEHWN OT KBANNDUUMPAH ENIEKTPOTEXHUK NN OT KOMMNETEHTHO NMLE.

MpoayKTbT TpsabBa Aa 6bae PEMOHTUPAH OT OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTLP, KaTo ce M3MNon3ear
CaMO OPUTUHANHU pe3epPBHM YacTu.

CbBeTu 3a necTeHe Ha eHeprus

He nocTtasAiTe ToNANa XpaHa B ypeaa;

He cbxpaHsaBanTe xpaHUTe egHa 40 APYyra, 3alL0TO 3aTpyaHABAT Bb3AyLlIHaTa LMPKynauus;
YBepeTe ce, Ye XxpaHUTe He AOKOCBAT 3aZHaTa CTpaHa Ha oTAeNneHneTo/oTaeneHuATa;

AKO A0CTaBAHETO Ha eneKkTpoeHeprusa 6bae NPeKbCHAToO, He OTBapAliTe BpaTaTa/BpaTuTe;

He oTBapsaiiTe YecTo BpaTaTa/BpaTuTe;

He ocTtaBaiTe BpaTaTta/BpaTnTe OTBOPEHU 3a NPEKaseHo Ab/ro Bpeme;

He HacTpoliBaliTe TepmocTaTa Ha NO-HMCKa TemnepaTypa, OTKOJIKOTO € HeobxoamMmo.

HsaKkon akcecoapu, KaTo YekmearkeTa, moraT fa 6baaT OTCTpaHeHM, 33 Aa ce MoJydu noseve
MACTO 33 CbXPaHEHME N HUCKA KOHCYMALMA Ha eHeprus.

3a HMCKA KOHCyMaUMA Ha eHeprusa, BCUYKM aKkcecoapu, KaTto padToBe, YekmearkeTa U padrose
Ha BpaTuTe, TPAbBa Aa ce AbpKaT B NpeABUAEHUTE 3a TAX NO3ULUN.
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OnakoBbYHU MmaTepuanum

MaTtepuannte 0603Ha4YeHW C TO3M CMMBOA MOraT fda 6baaT peumkanpaHu. Usxsbpnsiite
ONAKOBKUTE B CNeLMasHN KOHTEMHEPU 33 peLnKAnpaHe.

XBbpasHe Ha YCTPOMUCTBOTO

1. U3kntoyeTe Wwencena ot U3TOYHUKA 3a 3aXPaHBaHe C eHeprus.

2. OTpexkeTe 3axXpaHBaALWMAT Kaben 1 ro nsxsbpaere.

ToBa YCTPOWCTBO HE CbAbprKa rasoBe, KOUTO bMxa MOINK 3@ HABPEAAT Ha 030HOBWA C/OK, HATO
B OXNaguTesiHaTa Bepura, HUTO B M30/1aLMOHHUTE MaTepuanun. YCTpoicTBOTO He TpAbBa aa ce
N3XBbPAA 3ae4HO ¢ bMUTOBMTE OTNaabUM M BOKAYK. M30N1aumMoHHaATa NAHA CbAbPrKa 3ananumm
rasoBe: yCTpOWCTBOTO TpsAbBa Oa ce U3XBbpAA B CbOTBETCTBME C pasnopenbuTte, npuetn oT
MEeCTHUTe BfacTu. MWs3bareaiiTe noBpean Ha OXNaguTenHua 610K, No-cneumanHo Ha
TonnoobmeHHMKa. CUMBONBT &, oTOenssaH Ha HAKOM MaTepuasnu, W3NON3BaHW Npu
NpPoM3BOACTBOTO Ha YCTPOMCTBOTO NOKA3Ba, Ye Te MOraT 4a Ce PELMKANPAT.
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CseToamnoaHa namna
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dpuzepa i — XNagnNnHUKa
T H _—— 1
— m ——
[ ] | = | :
YekmeparkeTa Ha . — ,| | — ¢ YekmepmrkeTa Ha
dpusepa — XNagUNHUKA
—— = | S—
&
—

Perynanpyemm kpadveta

3a Aa HanpasuTe TO3M MPOAYKT Bb3MOXKHO Hal-edpeKTUBEH, MOA, nocTaseTe padToBeTe U
YyekMeKeTaTa B NO3MLMUTE, NMOKA3aHW Ha U306parkeHNeTo no-rope

[opHOTO M306pa)keHMe CAyXM camo 33 WMHbopmauma. PeanHUAT NPoAyKT MOXKe fa e
pasnunyeH.
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MU3BAXOAHE HA BPATUTE

HeobxoanMMm MHCTPYMEHTU: KpbCTaTa OTBEPTKA, NpaBa OTBEPTKA.

YBepeTe ce, e ypeabT € NPaseH U e U3K/I0YEH OT M3TOYHMKA 3@ 3aXpaHBaHe.

3a ga usBaguTe BpaTUTe, € He0BXOAMMO Aa HAaKNOHMTE ypeaa Hasag,. Ypeawt Tpabsa ga ce
noanupa Ha TBbpAa NOBbPXHOCT, Taka Ye Aa He ce Mb3ra No Bpeme Ha npoueaypaTa 3a
obpbllaHe Ha NOCOKAaTa Ha OTBapsAHe Ha BpaTUTe.

BCUUKK AeMOHTMpPaHM YacTu TpsAbBa Aa ce CbXpaHABaT C ored 0b6paTHO MOHTMPaAHE Ha
BpaTUTe.

He nocrtaBanTe ypena Bbpxy 3agHaTa CTpaHa, T.K. TOBa MOe A3 NoBpeau cucTemaTa 3a
oxNa)kaaHe.

MpenopbyBa Ce MOHTAXbT A4a Ce U3BbPLUM OT ABaMa AyLUN.

1. OTBOpETE Kanaka Ha NaHTaTa C MOMOLLTa Ha KpbCTaTa OTBEPTKA.

2. U3BageTe cHona oT Kabenu.

3. MI3BageTe ropHaTa naHTa.

4. BourHeTe BpaTaTa M NOCTaBeTe A BbPXy MEKa NOBbPXHOCT. M3BaaeTe agpyrata Bparta no
CbLLMA meToA,

5. Pa3BuiiTe A40NHUTE NAHTH.

6. Cnea no3vMUMOHMPAHE Ha ypeda, MOHTMpalTe BpaTUTe KaTo c/eaBaTe CTbMKUTE B
obparteH pega.
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M3NCKBAHUA OTHOCHO NPOCTPAHCTBOTO

N3bepeTe MACTO, KOETO Aa He e U3I0XKEHO Ha NpsAKa CAbHYEeBa CBET/IMHA.

N3bepeTe MACTO, KOETO Aa NO3BO/ABA OTBAPAHETO C IEKOTa Ha BpaTWUTe Ha ypeaa.
N36epeTe MACTO, KbAETO NOALT UMA IM1agKa NOBbPXHOCT.

OcTaBeTe A0CTaTb4yHO MACTO 33 UHCTA/IMPaAHE Ha ypeaa BbpXy paBHa NOBBbPXHOCT.
OcTaBeTe MACTO OTAACHO, OT/NIABO, 0T334 M OTFOPe B MOMEHTA Ha MHCTanupaHe. ToBa Lie
Bv nomorHe ga HamanuTe KOHCYMaUMATA Ha eNeKTpoeHeprusa.

OcTaBeTe A0CTaTb4yHO MACTO 3a OTBAPAHE Ha BpaTaTa.

OcTaBeTe MACTO Hail-ManKko 50 MM OTCTpaHM.

W %
- 7 | 900
V T B | 530
[ C [1770
D | min=50
E | min=50
F | 1300
c G G | 1250
H | 135%

h“hﬁ\:tfa o
>

HUBE/IMPAHE HA YPEOA

- YpeasbT Mose Aa ce cTabuavsnpa ypes peryimpaHe Ha Kpayerara.

- 3aBbpTETE PHYHO KpayeTaTa Mo NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/IKa, 33 Aa MM NoBAUTHETE.
- 3aBbpTeTe pbYHO KpadeTaTa Mo Mocoka o6paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPesiKa, 3a 43 MM
cnycHere.
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PA3MO/TIOXKXEHUE

MHcTanmpaiTe ToBa YCTPOMCTBO Ha MACTO, KbAETO Temnepartypata Ha MNOMeLLleHUEeTo

CbOTBETCTBA Ha KAMMATUYHMA KNaC, NOCOYEH B Ta6J1VILI,aTa C TeXHU4YecCKa VIHd)OpMaLI,VIﬂ 3a

ypeaa.

3a XNagunnHun ypeaun ¢ KimMmaTtnyeH Knac:

e paswupeH ymepeH: TO3W XNaguneH ypen e npeaHasHadeH Ja ce M3Monssa npu
Temnepatypa Ha okosiHaTa cpeaa ot 10 °C ao 32 °C (SN);

e yMmepeH: TO3UN XnaauneH ypea e npeaHasHayeH fa ce M3NoMi3Ba Npu TemnepaTtypa Ha
OKosiHaTa cpeaa ot 16 °C ao 32 °C (N);

e cybTponuyeH: TO3U XNaAnneH ypes e npeaHasHadyeH Aa ce M3non3sa Npu Temnepatypa
Ha oKosnHaTa cpeaa ot 16 °C oo 38 °C (ST);

e TponuyeH: TO3M XxNaguneH ypena e npeaHasHa4yeH Aa ce U3noassa nNpu TemnepaTtypa Ha
OKo/iHaTa cpeaa ot 16 °C ao 43 °C (T);

MACTO HA UHCTANTALUUATA

YcTpoiicTBoTO TpsibBa Aa ce MOoCTaBM Ha MSACTO Aasied OT M3TOYHMUM Ha TOMAMHA KaTo
paguatopu, 6oinepu M nNpsKa CcAbHYEBa CBeTIMHA. 3a Ja Ce OCUTypuM BUCOKa
NpPOU3BOANTENTHOCT, KOraTo YCTPOWCTBOTO Ce MOCTaBsA Nog, OKayeH WwkKad, MUHMMATHOTO
pPa3CTOAHME MeXKAY FOpHATa YacT Ha ypeda U OKadyeHUAT WKad TpAabBa Aa 6bae Han-masiko
100 mm. Bbnpeku ToBa, MAELAHUAT HauMH e, YCTPOMCTBOTO Aa He 6bae MocCTaBAHO Moj,
OKauyeHu WwkKadoBe. 3a Aa MOCTaBUTE YCTPOMCTBOTO TOYHO B XOPM3OHTASIHO MOJIOMKEHUE
W3MON3BaNTE perynpyemuTe Kpayeta oT OCHOBaTa.

To3un xnaauneH ypea He e npeaHasHayeH 3a U3MNoA3BaHe KaTo BrpafeH ypea.

BHumaHue! TpabBa Aa MmaTte Bb3MOMKHOCT Aa U3KIHOUYMTE YCTPOMCTBOTO OT M3TOUYHMKA 33
3axpaHBaHe; c/1el0BaTesHO, LWencenbT TpAbBa Aa 6bae AOCTbNEH el UHCTAIMpaHE.

CBbp3BaHe KbM e/leKTpUuecKaTa mpexa

Mpean Oa cBbpKeTe ypeda ce yBepeTe, Ye HanpexKeHMeTo M 4yecToTaTa, OoTbenssaHu B
TabnuuaTta c TeXHMYECKU OaHHM, CbOTBETCTBAT Ha Te3UN Ha eNeKTpo3axpaHBaHEeTo B AOMA
Bu. YctpoicteoTo TpabBa Aa 6bae 3a3emeHo. 3a Tasu LeA, WEeNcenst Ha efeKTpruyecKkus
Kaben e cHabAeH C eAMH KOHTAKT. AKO KOHTaKTa B KWJIMLLETO He € 3a3eMeH, CBbpXKeTe
YCTPOWCTBOTO KbM OTAENHO 3a3eMsABaHe, B CbOTBETCTBME C TEKYLUUTE PErlamMeHTu, cnes
KaTo ce KOHCYNTMpaTe C KBanudULMpaH eNleKTPOTEXHMK.

MponsBoanTens He Noema HUKAKBa OTFOBOPHOCT, aKO Te3W MpeanasHU MepKu He ca
cnaseHun. ToBa yCTPOMCTBO OTroBapA Ha OupekTusute Ha EMO.
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M3MNON3BAHE HA KOHTPOJIHNA NAHEN

Y
NO FROST

ByToHM

A - HaTucHeTe TO3M OYTOH C LEeN peryaMpaHe Ha TemnepaTypata BbB (PppU3epHOTO
oTaeneHue (KoeTto ce Hamupa B nsiBaTa cTpaHa) oT -14°C go -22°C.

B - HaTucHeTe TO3M BYTOH C LLeN peryanpaHe Ha TemrepaTtypaTa B XJ1a4MAHOTO OTAeNeHne
(KoeTo ce Hamupa B AdAcHaTa cTpaHa) oT +2°C go +8°C u 3a peryaupaHe Ha nosuuusa OFF.
Mpu perynupaHe Ha no3vuma OFF oxnaxgaHeTo Ha XNaguaHOTO OTAe/NeHne e
[EeaKTUBMPaAHO.

C - HaTtncHeTe To3m ByTOH C uen usbupaHe Ha pexxumuTe 3a yHKLMoHMpaHe SMART, ECO,
SUPER COOLING, SUPER FREEZING u NEPCOHAJIU3UPAH (6e3 cumBON BbpXy LndpoBUs
eKpaH).

D - HaTucHeTe TO3M OYTOH M 33a4pbXKTe O HATUCHAT MO BPemMe Ha 3 CeKyHaW, 3a 43
610KMpaTe ocTaHannUTe Tpu byToHa. HaTucHeTe BYTOHA M 3a4pbXKTe rO HAaTUCHAT Mo Bpeme
Ha 1 ceKyHAa, 3a ga aebnokmpaTe octaHanuTe Tpu GyTOHa.

LUundpos eKkpaH

1 - B pexxum SMART ypeabT perynmMpa aBToMaTUYHO TemnepaTypaTa Ha ABeTe oTAesieHus,
B 3aBMCMMOCT OT BbTPELLHATA M OKONIHATa TemnepaTtypa.

2 — B pexxum ECO ypenbt npucnocobssa GyHKLMOHMPAHETO NPU HAW-HUCBK pPasxof, Ha
eHeprma.

3 — B pexxum SUPER COOLING, oxnaxza OTAENEHMETO Ha XAaAWAHWKA 40 HaW-HWUCKATa
TeMMepaTypa, KakTo e npoekTupaHo. Cnen oK. 2,5 yaca, HacTpoikaTa Ha TemnepaTypaTa
Wwe 6bae Bb3CTaHOBEHA A0 NPeAMLLHUA PEXMM Ha NOTpebuTencka HacTpolika.

4 — B pexxum SUPER FREEZING oxnaxkga ¢pu3epHOTO OTAe/ieHMe A0 HaW-HUCKaTa
TEMMepaTypa, KakTo e NpoekTMpaHo. Cnepn ok. 50 Yaca, HacTpPoMKaTa Ha TemnepaTypaTa we
6bAe Bb3CTaHOBEHA A0 NPEANLLHUS PEXUM HA NOTPebUTENCKa HACTPOIMKA.
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CoBeTu: no-gobpe e ga BkawuuTe pexkmma SUPER FREEZING 24 vaca Hanpea, npeau
rofIAMO KO/IMYeCTBO XpaHa Aa 6bae NocTaBeHOo BbB GPM3EPHOTO OTAENEHME.

5 — CumBondbT LOCK e cBeTHe npu 6710KMpaHe Ha ByToHUTe.

6 — Moka3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa 3a PPM3ePHOTO OTAENEHME.

7 — lNoKa3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa 3a X1IAAUIHOTO OTAeNeHue.

8 - 3aKntouBaHeTo 3a Aeua Wwe 6bae HeycnewHo c/ies NpekbcBaHe Ha 3aXpaHBaHeTo
3aKknouBaHeTo 3a Aeua Wwe 6bae BaANAHO aBTOMATUYHO cies, 25 ceKyHAM OT nocaeaHaTa
onepauma. MNaHensbT Ha AUCNIEA L Ce U3KIHUM aBTOMATUYHO caes, 2 MUHYTM OT nocneaHaTa
onepaums.

9 - HAKoM PYHKLMM MOKE [ HE ca MPUIOKMMU C TO3M MOAEN.

Pexum CBeTAMHEH MHAMKATOP| Mucnneil 3a TemnepaTypa Ha ¢pusepal MokaseaHe Ha TEMNEPaTypaTa B XNafUNHMKA
[ucnneat Ha TemnepaTypaTta 3a GpHU3epa W XNaAuNHMKa LWe ce

Smart @ NPOMEHM B 33aBMCHMOCT OT OKOAHATa TemnepaTypa (BuxTe Tabnuuara
no-gony).

ECO -15°C +8°C
Super cooling Hama npomaHa +2°C

Super freezing @ -25°C Hama npomaHa

Pexxum ECO: U3bepeTe TO3U pexKum, KOraTo xKenaete f,a MKOHOMUCBATE eHeprus.

Pexxum SUPER COOLING: To3u pexkum no3BossiBa 6bp30 OXNaxKAaHe Ha XPaHUTE U Lie ce
OeaKTUBMpPa aBTOMATMYHO cnep 2.5 yaca oT akTMBMpaHeTo.

Pexkxum SUPER FREEZING: To3n pexmum no3Bo/iABa 6bp30 3ampasfaBaHe Ha XpPaHUTE U LLE ce
OeaKTuBMpa aBTomaTuyHo cneq 50 yaca oT aKTUBMpPaAHeTO.

MpeaynpexaeHue 3a oTBOpPEHa Bpara

Korato egHa OT BpaTuTe e OCTaBeHa OTBOPEHa WAM NPUTBOPeHa 3a OKono 90 cekyHam,
ypeasT Wwe usgage 3ByKOB CUrHa/. 3BYKOBUAT CUTHAJ e Ce M3KJIYM, KOrato ce 3aTBopu
Bparara.

AKo BpaTaTa He e fobpe 3aTBOpeHa, anapmara Le ce YyBa Ha BCeKu 35 ceKkyHAW, JOKATO
BpaTUTe ca Job6pe 3aTBOpeHM. AKO BpaTUTe ca oTBOpeHM 3a 10 HenpeKkbCHATM MUHYTH, be3
Ja ce 3aTBapAT, BbTpewHaTa LED cBeTanHa we ce U3KA4YN aBTOMATUYHO.

®dyHKuuMa 3a 610KMpaHe NPOTUB 3aaeiicTBaHe OT geua

Tasu PpyHKUMA e NpegHa3HadveHa Aa NpeaoTBpaTh 3a4eMCTBaHETO Ha ypeaa o7 Zeua.
=]

3a fa akTMBMpaTe Tasn QyHKLMA, HATUCHETE M 3a4PbMKTe HaTUCHAT ByToHa 3a OKoso 3
cekyHau. CBETAIMHHMAT UHAMKATOP LLLe CBETHE, KaTo NOKa3Ba, Ye d)yHKLl,MﬂTae aKTMBHa.
3a pa peaktueuparte Tasn GYHKUMA, HATUCHETE U 334PbXKTEe HaTUCHAT byToHa b 33 okono
1 cekyHau. UHAMKaATOP 3a OTK/AKOYBAHe = e CBeTH, MOKasBaWkK, Ye ¢yHKUMATA 3a

3aK/toYBaHe Ha besonacHoOCTTa e AeaKTuBUpaHa.
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NOYUCTBAHE HA BbTPELLHATA YACT

Mpean pa nsnonssate ypeaa 3a NbpBU MbT, USMUINTE BBTPELLHATA YacCT U BCUYKMU BbTPELLHMU
aKcecoapu C NIeKO TOMJa BOAA W C HeyTpaneH npenapaTt 3a MUEeHe, 33 Aa OTCTpaHuTe
cneundmyHaTa MMPU3Ma Ha HOB NPOAYKT, cnes ToBa M3cylweTe v gobpe.

BAHO! He unsnonssaiite abpasvMBHU npenapaTv 3a MUEHE WM NpaxoBe, 3alLOTO Lie
noBpeaAT NOBbPXHOCTUTE.

3AMPA3ABAHE HA NPECHU XPAHU

- ®pu3epHOTO OTAeNIeHNEe € MNoAXOAALWO 33 3amMpasfaBaHeE Ha MNPecHW XpaHuM U 33
ObATOTPAMHO CbXPaHEHWE Ha 3aMpPa3eHN XPaHU.

- MocTaBeTe NpecHUTE XpPaHU B OTAENEHMETO OT A0/HATa CTPaHa.

- MaKCMManHOTO KOMMYECTBO XpPaHW, KOMTO mMoraT ga 6baaT 3ampaseHu 3a 24 vaca, e
NMOCOYEHO BbPXY TabenKkata ¢ TEXHNUYECKUTE AAHHW.

- MpouecsT Ha 3ampasnaBaHe Tpae 24 Yaca: B TO3U MHTEPBAN OT Bpeme He aobasanTe apyru
XPaHMu C Len 3ampasnaBaHe.

CbXPAHEHUE HA 3AMPA3EHU XPAHU

Mpy NbPBOTO BKAKOYBAHE WM Clef Nepuos, B KOMTO ypeabT He e U3NoA3BaH, npeau Aa
nocTaBuTe XpaHW B OTAEeNleHMeTo, ocTasBeTe ypena ga OGyHKUMOHMPaA NO Bpeme Ha
HaW-MaJIKo 2 Yaca NpU HAaCTPOMKUTE 33 Hal-HUCKUTE TeMnepaTypu.

BHumaHue! MNpu cnyvyainHo pasmpasdasaHe, HAaNpUMep NOpaam NPeKbCcBaHe Ha NOAABAHETO
Ha eNneKTpoeHeprus, ako BPeMeTo Ha NPEeKbCBAaHETO € NoBeYe OT CTOMHOCTTA, MOCOYEHa B
Tabnmuata C TEXHUYECKUTE XaPaKTEPUCTMKKU, 3amMpaseHuTe xpaHu Tpsabea pa ce
KOHCymupat 6bp30 nam TpabBa fa ce CroTBAT BeAHara 1 caef ToBa Aa ce 3aMpa3AT OTHOBO
(cnep crotesaHe).

BHUMaHKe! KnacnbuumpaHuat padt ** sbpxy BpaTaTa, NpefHasHayeH 3a CbXpaHABaHe Ha
XpaHW npu Temnepatypyn mexay -12°C un -18°C, He e noaxopgdl, 3a CbXpaHABaHe Ha
cnagonea.

Knacuduuympas padr **
BbpPXy BpaTaTa

PA3SMPA3ABAHE

Mpean fga 6bAaT M3N0/3BaHKW, 3aMpas’eHUTe XpaHW MoraT Aa 6baaT pasmpaseHn B
OTAENEeHNEeTO 3a OXNaXKAaaHe WM Ha cTaliHa TemnepaTypa, B 3aBUCMMOCT OT BpemMeTo, C
KOeTo pasnosaraTe 3a Tasu onepauusa. Mankute napyeHua moraT Aa 6baaT 3ampaseHu
ANPEKTHO B KamepaTa. B To3u caydaii BpemeTo 3a roteeHe Lie 6bae no-aAbaro.

NEOQEHU KYBYETA

To3u ypen moxe ga 6vae obopyaBaH C egHa MAM HAKOAKO dopmu, npegHasHavyeHu 3a
NPUroTBAHE Ha NefeHun KybueTa.
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AKCECOAPH

Moasu»KHU padToBe — BbpXy CTEHWUTE Ha XAaAWNHMKA MMa MOMOLLHM BOAAYM C Len
padToBeTe Aa MoraT Za ce No3nUMOHMPAT cnopes BawuTe npeanoynTaHums.

MosnumnoHupaHe Ha padroBeTe Ha BpaTMTe — 3a Ja Ce YIECHM CbXPaHABAHETO Ha
ONaKOBKM Ha XpaHWM C pasiMyHM pasmepu, padToBeTe Ha BpaTUTe MmoraT ga ce
MO3UUMOHMPAT Ha Pas/IMYHM BMCOUYMHW. 33 [Aa U3BbPLIMTE Te3u onepauun, HanpaseTe
C/e4HOTO: BHMMATE/NHO M3abpnaiiTe padTa No NMocoka Ha CTPenKuTe, AOKaTo MU3fese, cnes
TOBa NO3ULMOHMpPaATe ro cnopes BawwnTe npeanoymTaHms.

MocTaBeTe pas/IMYHUTE BUAOBE XPaHW B PA3/IMYHKN OTAENEHUSA, KAKTO € NMOKa3aHo B
TabnmuaTa no-gony:

OTaeneHunsa Ha
XNaguaHUKa

BupoBe xpaHu

Pa¢dToBE BBHPXY
XpaHu, CbabprKaLLLM eCTECTBEHM KOHCEPBAHTU, KaTo KOHGUTIOPH,

BpaTaTa Ha

COKOBE, HaMWUTKK, NOAMNPAaBKM.
XNAaAUNHOTO .

He cbxpaHsaBaiTe xpaHu, KOUTO ce pa3BanaTt 6bP30.
oTaeneHue

MnoposeTe, BUNKUTE U 3eNeHUYyUUTE TPAGBa Aa ce NOCTaBAT
Yekmepxke 3a

OTAE/HO B YEKMEeOXKeTO 3a NN040BE U 3e/1eHYYLIN.
3e/IeHYyLM U NnoaoBe .
He cbxpaHsaBaiiTe B xnagnaHuka 6aHaHu, NyK, KapTodu nam
(yekmenyke 3a canatu)

YyechbH.

LleHTpaneH padT Ha .
MneyHu NpoayKTH, AlLa

XNaAUNHUKA
[opeH padT Ha XpaHW, KOUTO HE M3NCKBAT NPUTOTBAHE, FTOTOBM 338 KOHCYMaLMA
XNaAUNHUKA XpaHu, Konbacu, ocTaTbyHa XpaHa.
3a xpaHu, KoUTo MoraT ga 6bAaT CbXpaHABaHN AbATOCPOYHO.
[onHo yekmeake/oneH padT - 3a CypoBO Meco, NTUYe Meco,
Yekmepke(ta)/PadT puba.
bpnsep CpeaHo Yyekmeake/CpeaeH padT — 3a 3ampaseHn 3e/1eHYyLm,

3amMpaseHn Kaptodu.
FopHo yekmegke/TopeH padT — 3a cnagones, 3ampaseHun

naoaoBe, 3ampaseHn CnaaKapCkun n3genna.
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MpenopbKa 3a HacTPoiiKa Ha TemnepaTypaTta

Temperature Setting Recommendation
Temnepatypa HacTpolika Ha TemnepaTypaTa
Ha OKoJ1HaTa
cpefa
NO FROST XNnagunHUKBLT e HacTpoeH Ha 4°C
Narto
dpusep komnnekT Ha -18°C
[
o C
XNaAnNHUKDBT e HacTpoeH Ha 4°C
HopmanHo @
ga
dpusep komnnekT Ha -18°C
GG
L 0 XNaAUNHWUKBT e HacTpoeH Ha 4°C
FAEEZER | FRIDGE
B mone
3uma
O | ocKas dpusep komnnekT Ha -18°C
. A

Bpeme 3a cbXpaHeHMe Ha XpaHaTa

e AKo ce cnasBaT NPenopbKUTE 33 HACTPOMKA Ha TeMnepaTypaTa, MaKCMMaHOTO Bpeme
3a CbXpaHeHMe Ha XpaHaTa B XN1a4WUNHOTO OTAE/IeHNE € 3 AHW.

e AKo ce cnasBaT NpenopbKUTE 3a HAcTPOMKa Ha TemMnepaTypaTa, MaKCMMasHOTO Bpeme
3a CbXpaHeHuWe Ha XpaHaTa B PpU3epHOTO oTaeNieHne e 1 mecell,.

e MaKCMManHOTO BPEME 33 CbXPaHEHME Ha XpaHaTa MOXe Ja 6bAe No-KpaTKo npu
M3Mnon3BaHe Ha APYrn HaCTPOMKMU.

3abenerkka: HacTpoliBaHeTo Ha BMCOKa TemnepaTypa yCKopsaBa npoueca Ha pasBansHe Ha

XpaHaTa.

89



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

MonesHu cbeetu/Mpenopbku

3aga nonyyunTte ﬂO-eq)eI-(TMBHO 3ampa3fABaHe, eTO HAKOJZIKO Ba*XHU NPENoOpPbKu:

MaKCMMaNHOTO KO/IMYECTBO XPaHW, KOUTO moraT Aa 6baaT 3ampaseHu 3a 24 vaca, e
NMoco4YeHo BbpXy TabenKaTta C TEXHUYECKUTE AaHHMU.

MpoueckT Ha 3ampasnaBaHe Tpae 24 yaca. 1o Bpeme Ha TO3M npouec He AobasanTe
APYrY XpaHW 3a 3amMpasfABaHe;

3ampasABaiiTe caMo XpaHW C BUCOKO KayecTBO, CBEXKN U A0OpE NOYNCTEHN;
MoaroTBetTe ManKkuM MOPUMU XpaHa, KOUTO moraT Aa 6baat 3ampaseHn 6bp3o U
HaMbJ/IHO, 33 i@ MOXKETe cnel ToBa Aa pasmpasnTe camo HeoBX0AMMOTO KONMYECTBO;
YBUITE XpaHUTE B anyMUHNEBO GONMO UAKU MOJIMETUNIEH U Ce YBEPETE, Ye NakeTuTe ca
[obpe 3aTBOpPEHN;

YBepeTe ce, Ye He3ampaseHUTe MPEeCHN XPaHU He BAN3AT B KOHTAKT C Te3M, KOUTO Beye
Ca 3amMpaseHM, KaTo Mo TO3M HauyMH LWe u3berHete NOBULLIABAHETO HA TAXHATa
TemnepaTypa;

XpaHuTe 6e3 cbabprKaHWMe Ha MA3HWHW Ce CbXpaHABAT no-gobpe M 3a MNo-AbAbr
nepuos, OTKOJIKOTO Te3W, KOUTO CbAbPrKAT MA3HWHM; CONTAa HamanABa CpPOKa 3a
CbXpaHeHWE Ha XpPaHUTe;

AKO ce KOHCymMpaT BefHara cnepn v3BarkaaHe oT ¢ppusepa, cnagoneamte morat ga
npean3BMKaT KOXHM HapaHABAHMA AN U3MPDb3BaHE;

MpenopbyBame By aa 3anuwieTe gatata Ha 3ampa3faBaHe BbPXy BCAKA OMAKOBKa, 33 Aa
cnegute nepuoaa 3a CbXxpaHeHue

MpenopbKM OTHOCHO CbXpPaHEHUETO Ha 3amMpaseHuTe XpaHu

3a fa nonyuyumTe Ha-go6pPU pe3ynTaTi C ToBa YCTPOWCTBO, BU npenopbyBame c1egHOTO:

MposepeTe Aanv 3ampaseHUTe XpaHu ca UM CbXpaHEHM NPaBUIHO B MarasuHa;
YBepeTe ce, Ye 3ampaseHuUTe XpaHW ca MpexBbpJeHW OT marasvHa BbB ¢pusepa
Bb3MOMHO Hall-6bp30;

He oTBapsAlTe BpaTaTa MHOrO YeCcTo U He A OCTaBAlTe OTBOPEHa NoBeYe OTKO/IKOTO e
Heob6xoaMMO; c/ed pa3mpassaBaHe XpaHuUTe ce pas3BanaT 6bP30 M He moraT Aa 6baat
3aMpaseHn OTHOBO; He MpeBWLIaBaiTe nepuofda 3a CbXpaHeHMe, MOCoYeH OT
NPOW3BOANTENA Ha XpPaHWUTe.

MpenopbKM OTHOCHO OX/N1IAXKAAHETO HA NPeCcHUTe XpPaHU

3a nony4yaBaHe Ha ONTUMaA/IHU NOCTUXKEHWNA!

He cbxpaHaBaiiTe B ypesa TONAa XpaHa UAN TEYHOCTU, KOMTO Ce 13napABar.
MoKpuiiTe MAK onakoBalTe XpaHUTe, 0CO6EHO aKo 06pasyBaT CUNHU MUPU3MMU.
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3a ga nsberHete 3apPa3ABaHETO Ha XPaHMW, cnasBaliTte MHCTPYKUUNTE NO-40NY:

AKO BpaTaTa Ha ypeda e OCTaBeHa OTBOPeHa 3a AbAbr nepuog OT Bpeme,
TemnepaTypaTa B OTAE/IEHNATa Ha Ypeaa ce YBeIM4aBa 3HaunTe Ho.

MoumncreanTe NEPUOANYHO MOBBLPXHOCTUTE, KOUTO MOraT fAa B/A3aT B KOHTAKT C
XPaHMTE, KaKTO M U3TOYBALLMTE CUCTEMM Ha ypeaa.

CbxpaHnaBaliTe CypoBOTO MeCO W npsacHata puba B NoAXOAALWM CbAOBe, Taka 4e
NPOAYKTUTE Aa He BANU3AT B KOHTAKT C APYrv XpPaHu.

dpusepHUTe oOTAENEeHMA C ABe 3Be3AM Cca MOAXOAAWM 3a CbXpaHeHue Ha
npeaBapuTeIHO 3aMpa3eHn XpaHu, 3a CbXpPaHEHME WMAN NPUIOTBAHE Ha Cnadones u
3a MPOU3BOACTBO Ha KybueTa nea,

OTtaeneHvsaTa Cc eagHa, ABe M TPU 3Be3AM He ca NOAXOAAWM 3a 3ampasfBaHe Ha
NPECHU XPaHW.

3abenerKa: Mons, CbXpaHﬂBaVITe XpaHnTe B noaxogAwmntTe otaeneHna wu - npu

npenopbYyBaHUTE TeMNEPATYPU 32 CbXpaHEHMUeE.

AKO XxMagnnHuAT ypea we 6bAae ocTaBeH MpaseH 3a AbAbr Nepuoa OT Bpeme,
W3K/loyeTe ro, pasmpasete ro, noyucrete ro, usbbplerte ro gobpe U ocrtaBeTe
BpaTaTa My OTBOpEHa, 3a Aa Ce npeaoTBpatM o06pasyBaHETO Ha MyXb/l BbB
BbTPELWHOCTTA My.

Mopege
H HOmep

Tun Ha
oTAeNeHneTo

MpenopvyBaHa XpaHu
Temnepatypa 3a
cbxpaHeHue [°C]

OxnaxpgaHe +2<+6

AluaTta, TrOTBEHWUTE XpaHMW, MAKETUPAHUTE XPaHW,
Nio4OBETE W 3e/eHYyLMTe, MJIEYHUTE TPOAYKTH,
CMAAKMLINTE W HANUTKMTE He ca MNoAaxoAaAwM 3a
3amMpassBaHe.

(***)*-3ampaznas
aHe TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3 Meceua; KONKOTO noseve

MopckuTe Aapose (pubaTa, cKapuaute,
pakoobpasHUTe), BOAHUTE N MECHWUTE MPOAYKTM Cca
noaxodAwy 3a 3ampasAsBaHe (npenopbysBa ce

IA

-18

€ BPpeMeTo 3a CbXpaHeHue, TONIKOBa NoBeye ce rybart
BKYCa M XpaHWUTE/IHUTE CBOMCTBA).

***_3ampasnBaHe <-18

MopcKkuTe Japose (pubaTa, CKapugute,
pakoobpasHUTE), BOAHWUTE U MECHUTE MPOAYKTU He
ca noaxoAAwM 3a 3ampasfnBaHe (npenopbuyBa ce
TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3 meceua; KOAKOTO noseye
€ BPeMeTO 3a CbXpaHeHue, TONKOBa Nnoseye ce rybar
BKYCa M XpaHWUTEIHUTE CBOCTBA).

**_.3ampasnBaHe <-12

MopcKkuTe dapose (pubara, cKapuaute,
pakoobpasHUTe), BOAHWUTE N MECHMTE MPOAYKTM He ca
noAaxodAawm 3a 3ampassaBaHe (Npenopbysa ce TAXHOTO
CbXpaHeHue 3a 2 MeceLa; KOAKOTO Noseye e BPpemeTo
3a CbXpaHeHue, TO/MIKOBa NoBeye ce rybaT BKyca W
XPaHUTENHUTE CBONCTBA).
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5 *.3ampa3ssBaHe

IN
1
[e)]

MopcKkuTe Aapose (pubara, CKapuaute,
pakoobpasHuTe), BOAHUTE U MECHUTE NMPOAYKTU He ca
NoAxoAAwWM 3a 3aMpassaBaHe (MPenopbyBa ce TAXHOTO
CbXpaHeHue 3a 1 meceL,; KOJIKOTO NoBeYe e BpeMeTo 33
CbXpaHeHWe, TOJIKOBa MOBeye ce TrybaT BKyca W
XPaHUTENHUTE CBOWCTBA).

6 bes 3Be3au

MPACHO CBMHCKO, FOBEXK A0, TENELKO M NUAELLKO MeCO,
npscHa pmba, HAKoM NpepaboTeHN N NaKeTUPaHM
XpaHu 1 gp. (NpenopbyBa ce Aa ce KOHCYMUpaT B
CblINA AeH, 3a NpeanoynTaHe Ao 3 AHK)

MpepaboTeHn XpaHU, YaCTUYHO NaKeTMPaHU
(xpaHu, KonTo He TpAbBa Aa ce 3ampasnABgar)

7 OxnaxpgaHe

MpAcHO/3aMpa3eHO CBUHCKO, FOBEXK A0, TENELIKO U
NUAELLKO MECO, BOAHW NPOAYKTU U Ap. (Te3n XpaHu
MOraT Aa Ce CbXpPaHABaAT A0 7 AHU NpW TemnepaTypu
noA 0°C; B c/iy4ait Ha CbXpaHeHMe NPU TemnepaTypu,
KouTo Haasuwaeat 0°C, npenopbyBa ce ga ce
KOHCYMMpPaT B CbLLMA AeH, 33 NpeanoyYnTaHe Ao 2 AHKU)
Mopcku gapoBe (Tesn xpaHu MoraT 4a Ce CbXpaHasaT
00 15 aHu npu Temnepatypu nog 0°C; He ce
npenopbyYBa CbXPaHEHNETO UM NPU TEMNEPATYPY,
KouTo Haasuiuasat 0°C)

8 MpecHn xpaHu

MPACHO CBMHCKO, FOBEX A0, TENELKO N MUNELIKO Meco,
roTBeHa xpaHa u ap. (npenopbysa ce ga ce
KOHCYMMPaT B CbLNA AeH, 3a npeanoyutaHe 4o 3 gHK)

9 BuHo

+5<
+20

YepBeHO BMHO, 6ano BMHO, NEH/INBO BUHO U Ap.
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MpenopbKu Npu oxnaxkaaHe

MonesHu cbBeETU:

MecoTo (OT BCEKM BWMA) Ce OMakoBa B MOAMETUIEHOBO GOAMO M Ce MOCTaBs BbPXY
CTbKNEHUA padT, KOMTO ce HAMUPA HAL YEKMEOMKETO 3a N0L0BE U 3e/IeHYYLIN.

3a CUTYpHOCT, CbXpaHABaTe MecoTo NO TO3M HaYMH Camo 33 eAMH UAN Hal-MHOro 483
OHW.

FoTBEHM XpaHW, Konbacu M ap.. Tpsabsa Aa ce MOKPMBAT M Aa Ce MOCTaBAT BbPXY
npovssoseH padrT.

MnopoBse v 3eneHuyum: Tpabsa Aa 6baat gobpe noumcTeHu M Tpsabea Aa ce NOCTaBAT B
yekMegyKeTaTa, NpesHasHauYeHu 3a Tax.

Kpase macno u cupeHa: Tpabea ga 6b4aT NOCTaBEHW B CNELMAHU CbA0BE, 3aTBOPEHM
XepMeTUYECKM, an aa 6baat yBUTM B aNyMUHMEBO GOMO UAWU B NOAMETUNEHOBU
TOPOMYKM, Bb3MOXKHO Hal-NABTHO 3aTBOPEHMU.

ByTmakm ¢ mnsko: TpabBa Aa 6bAaT NpeaBuaeHn C Kanak u TpabBa ga ce cbxpaHasaT
BbPXY padToBETE Ha BpaTaTa.

AKO He ca onakoBaHW, HaHaHWTe, KapToduTe, NYKbT M YeCbHbLT He TpAbsa ada ce
CbXpaHABAT B XNaAUNHUK.
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MopaaM XUIMEHHW CbOOpPAXKEHWUA, BBLTPELWHOCTTA HA YCTPOMCTBOTO M BbTpPELIHUTE
aKkcecoapu TpabBa Aa ce NOYMUCTBAT PeAoBHO.
BHMMaHMe! Mo Bpeme Ha NOYUCTBAHE, YCTPOMCTBOTO TPAOBA A3 € U3K/IOUYEHO OT U3TOYHMKA
Ha eHeprua. OnacHocT oT TokoB yaap! Mpeay pa nouncTuTe ypeaa, U3KAKOYETE 1O U
M3BajeTe Lencena OT KOHTAaKTa WAW NpeKkbCcHeTe o6LlaTa eneKkTpuyecka Bepura Ha
unuweTto. He nouncTeanTe yCTPOMCTBOTO C NapoymcTavka. Morke Aa ce HaTpyna Bfara B
eNeKTPUYECKMTE KOMMOHeHTU. [opelata napa MoXe f[a MoBpeau njactmacosute
KOMMOHeHTU. Mpeamn aa BKAOUKUTE OTHOBO ypesa ce YBEPETE, Ye e CyX.
BHMMaHue! ETepUYHUTE Macia U OPraHUYHUTE PaA3TBOPUTENN (IMMOHOB COK WU COK OT
NMOPTOKaNOBA KOpa, Mac/eHa KUCENNHA, MOYMUCTBALLM BELLECTBA, KOMTO CbAbPMKaT OLETHA
KMCENMHA) moraT Aa NoBpeasaT NaacTMacoBMTe YacTu Ha ypeaa.
e He ponyckaliTe TaKMBa BELLECTBA A3 BAM3AT B KOHTAKT C YaCTUTE Ha YCTPOMCTBOTO.
e He n3nonssaiTe abpasmBHM NOYNUCTBALLM NpenapaTy.
e l3BageTe xpaHuTe oT ¢ppusepa. CbxpaHaABaTe M Ha XNa4HO MACTO U TU NOKpUnTe
nobpe.
e U3KnoyeTe ypeda M M3BafeTe LENcena OT KOHTAKTa WMAM NpekbcHeTe obliaTta
€NeKTPMYECKa BEPUra Ha KUIULLETO.
e [loyncTteTe yCTPOMCTBOTO M BLTPELUHUTE aKCecoapu € Kbpna M xnagka soga. Cnep,
MOYMCTBAHE HA ypesaa, U3MNaKHETE C YNCTa BOAA U IO MOACYLLETE CbC CyXa Kbpna.
e Cnep KaTto BCUYKM KOMIMOHEHTM Ca CyxM, MOXeTe Aa BK/oYUTE YCTPOMCTBOTO Aa
pabotu.
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OTcTpaHABaHe HAa HEU3NPABHOCTU

BHumaHue! Mpean pa oOTCTpaHMTe noBpeauTe, M3BadeTe LWencena OT KOHTaKTa.
TexHUYeckmTe Npobnemu, KOMTO He ca MpeacTaBeHU B TOBAa PbKOBOACTBO, moraT Aa 6baaT
OTCTPaHEHU CaMo OT KBanMdULMPaH eNEeKTPOTEXHUK UM OT KOMMNETEHTHO nLe.

BHumaHue! Mo Bpeme Ha HopmanHa ynotpeba, mMoxe Aa 4yyBaTe LWymoBe (KOMMNPEecopbT,

UMPKyNauma Ha oxnaxaallarta TeyHocT).

Mpobnem

Bb3moxHa npuynHa

PeweHnne

YpeabT He GyHKUMOHMPA.

LLlencensbT He e BKAOYEH
NPaBuUIHO B KOHTAKTA.

BkntoyeTe Wwencena B KOHTaKTa.

MpeanasuTenaT e usropan
WM e NOBpeaeH.

MposepeTe npegnasutena. AKo e
HeobXxoAMMO, CMEHETE T0.

ENEeKTPUUECKUAT KOHTAKT e
nospeaeH.

MoBpeanTe Ha M3TOUYHMKaA 33
3axpaHBaHe C eNeKTpoeHeprms
TpabBa Aa ce OTCTpaHABAT OT
€N1EeKTPOTEXHMK.

XpaHuTe ca TBbpAE TONAN.

TemnepaTtypata He e
HaCTpOeHa NpaBuJ/IHO.

Mons npoueTeTe rMaBaTa OTHOCHO
HaCTpoMKaTa Ha TemnepaTypara.

BpaTaTta e 6una octaBeHa
OTBOPEHA 33 AbNbT
nepuos oT Bpeme.

He apbiKTe BpaTaTa OTBOPEHA
noBeye Bpeme OTKO/IKOTO e
Heobxoanmo.

Mpe3 nocnegHute 24 yaca
e 6uno nocraBeHo B ypeaa
roONSIMO KOZIMYECTBO TOMAM
XpaHU.

3aBbpTeTe BpeMeHHOo ByToHa Ha
perynaTopa Kbm Nno-ropHa
nosmums.

Ypenst ce Hamumpa go
N3TOYHUK Ha TON/INHA.

Mona npoyeTteTe rnagaTa OTHOCHO
MACTOTO 3a UHCTa/IMPaHe Ha

ypeaa.

YCTpOICTBOTO OXxNaxaa
npeKaneHo MHOoro.

HacTtpoeHata Temneparypa
e TBbpAe HUCKa.

3aBbpTeTe BpemMeHHO 6yToHa 3a
perynnpaHe Ha TemnepaTtypaTa
KbM MO-A0/HA NO3ULMA.

HeobwuuaiHu wymose.

YCTPOWCTBOTO He e
HUBEANPAHO.

Perynupaiite Kpauetara.

YpeabT KOHTaKTyBa CbC
cTeHaTa UAu ¢ gpyru
npeameTu.

MpemecTeTe NeKko ypeaa.

EfQHa KOMMNOHEHTa
(Hanpumep Tpbba Ha
ypeaa) KoHTaKTyBa ¢ gpyra
YacT Ha ypeaa Wam cbe
CTeHarta.

AKo e HeobxoAnMO, CrbHeTe
BHMMAaTe/IHO KOMMOHEeHTaTa, Taka
ye [la He AOKOCBA BeYe HULLO.

CunHo HaTpynBaHe Ha
CKPEeX Bbpxy
YNIbTHEHWETO Ha BpaTaTa

YNnbTHEHMETO Ha BpaTaTa
HE e XepMeTU4HoO

BHMMaTeNnHo 3aTonnete
M3TUYaLLMUTE Y4acTblUM OT
yNAbTHEHWETO Ha BpaTaTa CbC
cewoap (Ha xn1aaHa HacTpoWka). B
CbLoTO Bpeme odopmeTe
3aTOM/IEHOTO YNAbTHEHWE Ha
BpaTaTa Ha pPbKa, Taka ye Aa ceam
npasuIHO

CTpaHWYHUTE CTeHM Ha
ypeaa ce Harpasar.

ToBa e HOpmanHo.
TonnoobMeHHUKBT e
pa3nonoXeH 334
CTPAHUYHUTE CTEHU.

AKo e HeobxoaMmo, U3non3sanTe
3aLUNTHU PbKaBULM.
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CEPBU3 U OBCNYKBAHE HA KJIUEHTH

M3non3BanTe camo OpUrMHANHM pe3epBHU YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HallMA OTOPU3UPaH CepBU3EH LIeHTbP, yBepeTe ce, Ye nmarte nog,
pbKa cnegHaTa MHGopmauma: HammeHoBaHWe Ha mogena U cepueH Homep.
NMHbopmaumaTa moxke ga 6bae HamepeHa Ha TabenkaTta C TexHUYeckM JaHHu. Te
noAseskat Ha NpomsHa 6e3 npeaBapuUTeNHO yBegoMNEHE.

TEXHUYECKU JAHHU

TexHuuyecKaTa MHPOPMaLMS ce HamMpa Ha TabenkaTa C TeXHUMYECKM JaHHM Ha ypeaa M Ha
eHepruiHmA eTUKeT.

QR KOZbT Ha eHepruiHUA eTUKeT, NpeaoCcTaBeH 3aefHo C ypeaa, npeanara yeb Bpb3Ka
KbM MHGOpMaumnaTa B 6a3aTta AaHHW Ha EPREL OTHOCHO NOCTUKEHUATA Ha ypeaa.
3anaseTe eHepruimHMA eTUKeT 3a 6bAaelLmM CNPaBKKM, 3ae4HO0 C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba
M C BCUYKM APYIV OKYMEHTU, NPeaoCTaBeHN 3aeHO C TO3M ypea,

CblLL0o TaKa, MOXKeTe Oa HamepuTe cbliaTa MHPopmauua B 6asata gaHHM Ha EPREL, KaTo
nsnonssate Bpb3Kata https: // eprel.ec.europa.eu U HaMmeHOBaHMETO Ha Mmogena wu
CEPUMHNA HOMEP Ha NPOAYKTA, KOUTO MOXKETe Ja HamepuTe Ha TabenkaTa C TEXHUYECKM
[AaHHU Ha ypeaa.

3a gocTbn A0 MHPOpMauma 3a BawMA NPOAYKT B nopTana EPREL moxkeTe Aa ckaHupate
KoZoBeTe No-gony:

HSBS-HA42MFGWHEH HSBS-HMA442MFGBKE++

bnarogapum Bu, Ye 3aKynuxte TO3n npop,yKT! AKO MmaTe Hy)XAa OT MOMOLL, BbB BPb3Ka C
BallnA NPOAYKT, NOCeTeTe HallnA ye6cal7|T, KaTO M3MN0/13BaTE BPb3KUTE NO-A0NY:

MonyueTe pbKoBoAcTBa 3a ynotpeba: https://www.heinner.ro

MonyyeTte HpOpMaLUA OTHOCHO peMoHTUTe: https://www.heinner.ro
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M3xBbpasiHe Ha OTNAADbLUTE NO HAYMH, OTFOBOPEH 33 OKO/IHATa cpeaa

MoskeTe Aa NOMOrHeTe 3a 0Ma3BaHETO Ha OKOJ/IHaTa cpeaal

Monsa cnassante MecTHUTe pasnopenbu: [Mpepante HedYHKUMOHNPALLOTO eNeKTPUYECKo
obopyaBaHe Ha LeHTbP 3a CbbMpaHe Ha OTNadbuUu OT efleKTpu4ecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapKka Ha komnaHuaTa Network One Distribution SRL. OctaHanuTte
TbPrOBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHMATA HA MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MapKU UAWU PErncTpupaHm

TbProBCKN MapKWM Ha CbOTBETHUTE UM NMPUTEXKaTENN.

HuTo egHa yacT oT cneundurKaLmMmTe He Moxe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KAaKBATO M Aa e
dopma wman cpeacTtBo, WAM M3MNOA3BAHA 3a MOJlydYaBaHe Ha NPOM3BOAHM KaTo MpPeBOAM,
TpaHchopmaumm unm agantaummn, 6e3 npeaBapuUTeHOTO Ccbrnacve Ha KomnaHusata NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. BcMuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

g3

To3n nNpoayKT e NPOEeKTUpaH U NPOM3BEeAEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOpMUTE Ha
EBponeickata o6LHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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